
6. Spolocne podmienky

Tdto cast’ Zdkladneho prospektu obsahuje niektore mformdae uvedene v hranatych zdtvorkdch, v 
ktorych nie sit doplnene konkretne udaje, alebo ktore obsahuju len vseobecny popis (resp ich 
vseobecne zdsady alebo alternativy) Tieto, v case vyhotovenia Zdkladneho prospektu nezndme udaje, 
ktore sa tykaju Dlhopisov, stanovl Emitent pre jednotlive Enusie v Konecnych podmienkach (ako su 
definovane nizsie), ktore budu vypracovane a zverejnene vo forme uvedene] v cldnku 7 Zdkladneho 
prospektu oznacenom ako „Podoba Konecnych podmienok “ Vprlpade urcitych informdcil tykajucich 
sa podmienok ponuky v odseku 6 2 oznacenych pozndmkou pod ciarou nebudu predmetom doplnema 
prostrednlctvom prlslusnych Konecnych podmienok danej Emisie tie mformdcie/udaje, ktore 
vzhl’adom na dany typ ponuky>, ktorou bude tdto Emma ponukand, nebudu relevantne

Pojem „Dlhopisy" na ucely tohto cldnku 6 znamend len dlhopisy prlslusnej Emisie a nemd byt’ 
interpretovany ako vsetk)> dlhopisy priebezne alebo opakovane vyddvane Enntentom v rdmci 
Programu, ktore sa v tejto cash oznacuju vseobecne ako „ dlhopisy vydane na zdklade Programu

Vsetky Emisie, ktore budu vydavane v ramci Programu na zaklade tohto Zakladneho prospektu, sa 
budu riadif Spolocnymi podmienkami uvedenymi v tomto clanku 6 (d’alej len „Spolocne 
podmienky") apn'slusnymi Konecnymi podmienkami. Pod pojmom Konecne podmienky sa pre 
u£ely Spolocnych podmienok a v zmysle § 121 ods. 10 Zakona o cennych papieroch rozumie 
dokument oznaceny ako „Konecne podmienky", ktory vypracuje a zverejni Emitent pre jednotlive 
Emisie, a ktory bude obsahovaf konkretne udaje, ktorych popis alebo alternativne zneme je v 
Spolocnych podmienkach uvedeny v hranatych zatvorkach (d’alej len „Konecne podmienky").

6.1 Udaje o cennych papieroch

Tento odsek 6.1 Spolocnych podmienok v spojeni s cast’ou A Konecnych podmienok nahradza 
emisne podmienky prislusnej Emisie, pricom pre vylucenie pochybnosti plati, ze aj v tomto pripade 
pojem „Dlhopisy“ znamena len dlhopisy prislusnej Emisie anema byt’ interpretovany ako vsetky 
dlhopisy priebezne alebo opakovane vydavane Emitentom v ramci Programu, ktoie sa oznacuju 
vseobecne ako „dlhopisy vydane na zaklade Programu".

(a) Pravne predpisy upravujuce vydanie Dlhopisov

Dlhopisy budu vydavane spolocnost’ou HB REAVIS Finance SK V s. r. o., so sidlom 
Mlynske nivy 16, 821 29 Bratislava - mestska cast’ Stare Mesto, ICO 51 927 802 (d’alej len 
„Emitent“) v sulade so zakonom c. 530/1990 Zb o dlhopisoch v zneni neskorsich predpisov 
(d’alej len „Zakon o dlhopisoch") a v siilade so zakonom c. 566/2001 Z. z. o cennych 
papieroch a investicnych sluzbach a o zmene a doplneni niektorych zakonov v zneni 
neskorsich predpisov (d’alej len „Zakon o cennych papieroch").

Dlhopisy budu vydavane formou jednotlivych emisii v ramci ponukoveho programu 
vydavania dlhopisov v objeme do 150 000 000 EUR v zmysle § 121 ods. 5 pism. a) Zakona 
o cennych papieroch (d’alej len „Program“) Program bol schvaleny rozhodnutim konatel’ov 
Emitenta a rozhodnutim jedineho spolocnika Emitenta, obe zo dna 25. oktobra 2018.

(b) Definicie

V tychto Spolocnych podmienkach-

„Celkove konsolidovane zabezpecene zadlzenie" znamena taku vysku Celkoveho 
konsolidovaneho zadlzenia, ktoie je zabezpecene Zabezpecovacim pravom zriadenym 
Rucitel’om alebo Dcerskou spolocnost’ou.

„Celkove konsolidovane zadlzenie" znamena celkove Financne zadlzenie Skupiny (okrem 
odlozenych danovych zavazkov) urcene s odkazom na posledny konsolidovany vykaz o 
fmancnej situacii auditovanej rocnej alebo neauditovanej polrocnej skratenej uctovnej 
zavierke Skupiny vyhotovenej v sulade s IFRS.
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„Celkovy konsolidovany majetok“ znamena celkovy majetok (okrem nehmotneho majetku) 
Skupiny uvedeny v poslednom konsolidovanom vykaze o financnej situacii auditovanej 
rocnej alebo neauditovanej polrocnej skratenej uctovnej zavierke Skupiny vyhotovenej v 
sulade s IFRS.

„Cisty hotovostny vynos“ znamena vo vzt’ahu k akemukol’vek vydanm alebo predaju 
Majetkovej ucasti, hotovostny vynos z takehoto vydania alebo predaja po odpocitam' odmien 
za pravne sluzby, odmien uctovnikov, odmien agentov pre upisanie a umiestnenie, zliav alebo 
provizii a maklerskych provizii, odmien konzultantov a inych poplatkov vzniknutych 
v siivislosti s takymto vydanim alebo predajom a po odpocitam' zaplatenych alebo splatnych 
dam' vyplyvajucich z takehoto vydania alebo predaja.

„Dcerska spolocnost’“ znamena akykoPvek subjekt, ktoreho uctovna zavierka musi byf 
v akomkol’vek case v plnom rozsahu konsolidovana s uctovnou zavierkou Rucitel’a, a to 
v zmysle zakona alebo v sulade so vseobecne pouzivanymi uctovnymi zasadami.

„Den ocenenia“ znamena kazdy den, ktory je (i) poslednym dnom uctovneho roka Skupiny v 
ktoiomkol’vek roku, pricom prvym takymto dnom bude 31. december 2018 („Rocny den 
ocenenia“) alebo (ii) poslednym dnom prveho pohoka uctovneho roka Skupiny v 
ktoromkolVek roku, pricom prvym takymto dnom bude 30. jun2019 („Polrocny den 
ocenenia").

„Den ucinnosti prvotnej verejnej ponuky“ znamena den, kedy je Majetkova ucasf 
ponuknuta alebo piedana v Prvotnej verejnej ponuky prijata na obchodovanie na prislusnej 
burze cennych papierov alebo trim

„Den vyhotovenia prospektu“ znamena 27 november 2018.

„Den vykazovania“ znamena den, ktory je 30 dm' od (i) zveiejnenia auditovanej uctovnej 
konsolidovanej uctovnej zavierky Skupiny vyhotovenej v sulade s IFRS vo vzt’ahu ku 
Rocnemu dhu ocenenia alebo (ii) zveiejnenia neauditovanej skratenej polrocnej 
konsolidovanej uctovnej zavierky Skupiny vyhotovenej v sulade s IFRS vo vzt’ahu 
k Polrocnemu dnu ocenenia.

„Den vyzvy na splatenie" znamena vo vzt’ahu k akemukol’vek Financnemu zadlzeniu den 
uvedeny v prislusnej dokumentacii ako den, kedy na zaklade lozhodnutia dlznika moze nastaf 
splatnost’ celej suhinnej vysky istiny Financneho zadlzema (pricom dlzm'k moze prijat’ taketo 
rozhodnutie len v konkretny deh, resp dhoch alebo po vyskyte akejkol’vek nepiedvidatel’iiej 
udalosti, s vylucem'm okolnosti, kedy je toto rozhodnutie sucast’ou vseobecneho piava na 
splatenie alebo predcasne splatenie).

„Financne zadlzenie“ znamena akekol’vek zadlzenie vo vzt’ahu k (bez duplikacie):

(a) pozicanym fmancnym piostriedkom a debetnym zostatkom v bankach alebo inych 
financnych instituciach;

(b) akejkol’vek sume vyplyvajucej z uveru alebo financovania typu bill discount (alebo 
ich nepenazneho ekvivalentu);

(c) akejkol’vek sume vyplyvajucej vydania dlhopisov, zmeniek, dlhovych cennych 
papierov, umoritePnych akcii alebo akehokol’vek podobneho nastroja;

(d) vyske akehokol’vek zavazku vyplyvajuceho z leasingovej zmluvy alebo zmluvy 
o nakupe na splatky, ktora by sa v sulade s IFRS povazovala za financny alebo 
kapitalovy leasing;

(e) predavanym alebo diskontovanym pohl’adavkam s vynimkou pohl’adavok 
predavanych bez spatneho postihu voci predavajucemu, okrem postihu odkazujuceho 
na porusenie akehokol’vek standardneho vyhlasenia siivisiaceho s prislusnymi 
pohl’adavkami zo strany piedavajucej spolocnosti (avsak me vo vzt’ahu k uverovej 
bonite dlznika alebo vymahatel’nosti pohl’adavok);
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(f) akejkol’vek povinnosti odskodnenia ohl’adom lucenia, zaruky, dlhopisu, zalozneho 
alebo dokumentarneho akreditivu alebo ineho obdobneho nastroja vydaneho bankou 
alebo fmancnou institiiciou na podporu poziciek a uverov podl’a pi'sm. (a) az (e) 
(vratane) a pi'sm. (g) az (k) (vratane) tejto defim'cie;

(g) akciam, ktore sa povazuju za odkupitel’ne akcie, alebo k akejkol’vek sume 
vyplyvajucej z vydania tychto akcif, ktore su odkupitel’ne k Datumu splatnosti alebo 
pred mm;

(h) akejkol’vek sume akehokol’vek zavazku vyplyvajucej z kupnej zmluvy alebo kupnej 
zmluvy s odlozenou splatnost’ou, ak je jednym z hlavnych dovodov na uzavretie 
zmluvy zlskanie financnych prostriedkov, financovanie nadobudnutia alebo 
vybudovanie predmetneho majetku alebo sluzby;

(i) akejkol’vek sume zlskanej v ramci akejkol’vek inej tiansakcie (viatane akychkol’vek 
forwardovych predajnych alebo kupnych zmluv, zrnluv o predaji a spatnom najme, 
zmliiv o predaji a odpredaji alebo o zabezpecenl), ktora ma z obchodneho hl’adiska 
rovnaky ucinok ako vypozicanie penaznych prostriedkov,

(j) akejkol’vek transakcie s financnymi derivatmi uzatvorenej vsiivislosti so 
zabezpecenim voci vykyvom kurzu alebo ceny alebo s prospechom vyplyvajiicim 
z tychto vykyvov (a pri vypocte hodnoty transakcie s financnymi derivatmi sa bude 
biaf do uvahy len objektivna trhova hodnota); a

(k) vyske akehokol’vek zavazku vyplyvajuceho zakejkol’vek zaruky alebo prisl’ubu 
odskodnenia vo vzt’ahu ku ktorejkol’vek z poloziek uvedenych pod pi'sm. (a) az (i) 
(vratane) vyssie,

avsak v ziadnom pi ipade nezahma:

(i) akekol’vek zadlzenie, ktore je jeden clen Skupiny povinny zaplatif inemu 
clenovi Skupiny;

(ii) akekol’vek obvykle zaruky poskytnute akymkol’vek clenom Skupiny v 
postaveni hlavneho zhotovitel’a vlastm'kovi budovy alebo kupujucemu 
nehnutel’nosti;

(iii) Podriadeny dlh akcionara;

(iv) akykol’vek zavazok ktorehokol’vek clena Skupiny v siivislosti s prijmami, 
zalohami a/alebo depozitmi od najomcov a zadrzneho od dodavatel’ov 
stavieb, ktore ktorykol’vek clen Skupiny piijme v beznom obchodnom styku;

(v) akekol’vek zavazky zbezneho obchodneho styku alebo iny zavazok vo 
vzt’ahu k obchodnym veritel’om; a

(vi) akekol’vek akcie vo Fonde alebo akekol’vek prispevky do Fondu od tretich 
osob, ktore sa na ucely konsolidovanej uctovnej zavierky Rucitel’a povazuju 
za zavazky.

„Fond“ znamena spolocnosf HB Reavis Real Estate Investment Fund, spolocnost’ typu 
corporate partnership limited by shares (societe en commandite par actions), zalozenu ako 
investicnu spolocnosf s pevne stanovenym zakladnym imam'm (societe d’investissement a 
capital fixe) a zapisami ako podnik kolektivneho investovania, ktory sa liadi Casfou II zakona 
zo 17. decembra 2010 o podnikoch kolektivneho investovania v zneni neskorsich predpisov, 
zalozenu v Luxembursku, alebo iny alternativny investicny fond pod uplnou spravou alebo 
spoluriadem'm spolocnosti FIB Reavis Investment Management S. a r.l., spolocnosti s rucem'm 
obmedzenym, zalozenej podl’a luxembuiskeho prava (registracne cislo B 161.176) alebo inym 
spravcovskym subjektom v ramci Skupiny, ktory musi byf v zmysle IFRS zahrnuty do 
konsolidovanej uctovnej zavierky Rucitel’a.
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„Hotovost’“ znamena hotovosf ajej ekvivalenty Skupiny uvedene v poslednom 
konsohdovanom vykaze o financnej situacii auditovanej rocnej alebo neauditovanej polrocnej 
uctovnej zavierky Skupiny vyhotovenej v sulade s IFRS.

„Hrozba pn'padu neplnenia“ znamena udalosf alebo okolnosf, ktora by mala za nasledok 
Pn'pad neplnenia zavazkov po zaslanl oznamenia, po uplynutl casu, vydanl osvedcenia 
a/alebo splneni akejkol’vek inej poziadavky uvedenej v bode 6.1(p)(i).

„IFRS“ znamena Medzinaiodne standaidy pie fmancne vykazm'ctvo.

„Konsolidovany cisty zisk“ znamena konsohdovany cisty zisk alebo stiatu Skupiny uvedenu 
v poslednom konsolidovanom vykaze ziskov astral auditovanej locnej alebo neauditovanej 
polrocnej skratenej uctovnej zavierke Skupiny vyhotovenej v sulade s IFRS.

„Majetkova ucast’“ znamena vo vzt’ahu k akejkol’vek Osobe, akekol’vek akcie, obchodne 
podiely, majetkovu ucasf alebo ine ekvivalenty (bez ohl’adu na to, ako su oznacene, ci uz 
s hlasovacim pravom alebo bez neho) vlastneho imania tejto Osoby vratane akychkol’vek 
prioritnych akcii danej Osoby, bez ohl’adu na to, ci su nesplatene v Den vyhotovenia 
piospektu, alebo su vydane po Dni vyhotovenia prospektu, okrem ineho vratane vsetkych 
seiii a diuhov tejto Majetkovej ucasti.

„Materska spolocnost’“ znamena pred Prvotnou verejnou ponukou akukol’vek pnamu alebo 
nepriamu mateisku spolocnosf Rucitel’a a po Prvotnej veiejnej ponuke Subjekt IPO 
a akukoPvek inu priamu alebo nepiiamu materskii spolocnosf Rucitel’a, ktora je Pridruzenou 
spolocnosfou kontrolovanou Subjektom IPO.

„Nezavisly znalec“ znamena (i) na licely majetku, ktory tvoria podiely na nehnutel’nostiach 
a/alebo najmoch, nezavislu zaiegistrovanu spolocnosf certifikovanych znalcov s 
medzinarodnym postavenim, ktora pie vylucenie pochybnosti okiem ineho zahma 
ktorukol’vek z firiem, ktoie patiia do nasledujucich skupin: Colliers, CBRE, JLL, 
Cushman&Wakefield, Knight Frank or Savills a (ii) na ucely akehokofvek majetku okiem 
toho, ktory je uvedeny pod bodom (i), akukol’vek nezavislu spolocnosf znalcov alebo 
medzinarodne uznavanu investicnu bankovu spolocnosf alebo spolocnosf certifikovanych 
uctovnikov s medzinaiodnym postavenim, ktoiu si vyberie RuciteF.

„Osoba“ znamena akukol’vek fyzicku osobu, spolocnosf, podnik, firmu, paitneistvo, 
spolocny podnik, zdruzenie, organizaciu, stat alebo statny organ alebo iny subjekt, bez ohl’adu 
na to, ci ma alebo nema pravnu subjektivitu

„Podriadeny dlh akcionara“ znamena Financne zadlzenie Rucitel’a, ktore piiamo alebo 
nepriamo drzi jeden alebo viacero jeho akcionarov, za podmienky, ze Fmancne zadlzenie (a 
akykol’vek cenny papiei, za aky moze byf taketo Financne zadlzenie vymenene alebo 
zamenene na zaklade rozhodnutia majitel’a) (i) nebude splatne a ani nebude vyzadovaf 
akukol’vek amortizaciu, splatnosf alebo ine splatenie istiny alebo platbu v prospech 
umorovacieho fondu pied prvym vyrocim stanovenej splatnosti Dlhopisov, (ii) nebude 
vyplacaf penazny uiok, (iii) nebude obsahovaf ziadnu zmenu tykajiicu sa ustanoveni 
o kontrole, nebude maf ziadne pi avo vyhlasif neplnenie alebo pripad neplnenia alebo 
vykonaf akekol’vek vymahanie pred pivym vyrocim stanovenej splatnosti Dlhopisov, 
(iv) bude nezabezpecene a (v) bude v plnom rozsahu podriadend piavu platby z Dlhopisov.

„Pomer konsolidovanej zabezpecenej zadIzenosti“ znamena vo vzfahu k Rucitel’ovi 
a Dcerskym spolocnostiam a vo vzfahu k akemukol’vek Datumu ocenenia Celkove 
konsolidovane zabezpecene zadlzenie vydelene Celkovym konsolidovanym majetkom.

„Pomer konsolidovanej zadlzenosti" znamena vo vzt’ahu k Rucitel’ovi a Dcerskym 
spolocnostiam a vo vzfahu k akemukol’vek Datumu ocenenia Celkove konsolidovane 
zadlzenie vydelene Celkovym konsolidovanym majetkom.

„Pomer medzi hotovost’ou a majetkom41 znamena vo vzt’ahu k Rucitel’ovi a Dceiskym 
spolocnostiam a vo vzt’ahu k akemukol’vek Datumu ocenenia Hotovosf vydelenu Celkovym 
konsolidovanym majetkom.
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„Ponuka majetkovej ucasti" znamena akukol’vek verejnu ponuku Rucitel’a alebo Materskej 
spolocnosti

„PovoIene obmedzenie“ znamena akukol’vek jednu alebo viacero z nizsie uvedenych 
obmedzem:

vo vzt’ahu k bodu 6.1 (k)(x)(i), (ii) a (iii):

(a) akukol’vek farchu alebo obmedzenie podl’a dohody ucinnej alebo uzatvoienej v Den 
vyhotovenia piospektu;

(b) akukol’vek farchu alebo obmedzenie existujuce v case, kedy dojde k zluceniu alebo 
konsolidacii pn'slusnej Osoby s Rucitel’om alebo pilslusnou Dcerskou spolocnosfou 
Rucitel’a vratane takejto faichy alebo obmedzenia ziiadeneho s limyslom uskutocnif 
taketo zluceme alebo konsolidaciu v beznom obchodnom styku;

(c) akukol’vek farchu alebo obmedzenie vyplyvajuce z akehokol’vek predlzema alebo 
nahradenia akejkol’vek dohody uvedenej ppd pism. (a) alebo (b) vyssie alebo 
akukol’vek farchu alebo obmedzenie uvedene v akomkol’vek dodatku k dohode 
uvedenej v piedmetnych pismenach vyssie, avsak za podmienky, ze farchy a 
obmedzenia vo vzfahu k Rucitel’ovi alebo pn'slusnej Dcerskej spolocnosti uvedene v 
akejkol’vek takej dohode o lefinancovani alebo dodatku nebudu menej vyhodne pie 
Majitel’ov dlhopisov ako farchy a obmedzenia ako celok vo vzfahu k Rucitel’ovi 
alebo takejto Dcerskej spolocnosti uvedene v tychto predchadzajucich dohodach;

(d) akukol’vek farchu alebo obmedzenie zahrnute v podmienkach akehokol’vek 
Financneho zadlzenia, ktore vznikne ktoremukol’vek clenovi Skupiny v beznom 
obchodnom styku pii vykone akejkol’vek Suvisiacej obchodnej cinnosti, ak je takato 
farcha alebo obmedzenie bezne pre Financne zadlzenie prislusneho typu;

(e) akukol’vek faichu alebo obmedzenie, ktore vyplyva z platnych pravnych predpisov; a 

vo vzfahu k bodu 6.1(k)(x)(iii) iba:

(a) akukol’vek farchu alebo obmedzenie obsahujuce bezne ustanovenia o zakaze 
postupenia v najomnych zmluvach, ktorymi sa riadia prislusne najomne prava v 
rozsahu, v akom tieto ustanovenia obmedzuju prevod najmu alebo prenajateho 
majetku na zaklade danych zmliiv; a

(b) akukol’vek faichu alebo obmedzenie uvedene v zabezpecovacich zmluvach alebo 
zmluvach o zriadeni zalozneho piava k nehnutel’nemu majetku zabezpecujucich 
Financne zadlzenie Dcerskej spolocnosti v rozsahu, v akom takato farcha alebo 
obmedzenie obmedzuje prevod nehnutel’neho majetku, ktore je piedmetom 
zabezpecovacich zmluv alebo zmliiv o zriadeni zalozneho prava k nehnutel’nemu 
majetku.

„Povoieny majitel’“ znamena p. Ivana Chrenko a/alebo akukol’vek Spriaznemi osobu p Ivana 
Chrenka.

„Pracovny den“ znamena akykol’vek den, kedy sii komercne banky v Slovenskej republike 
bezne otvorene pre vykonavame obchodov a kedy je zaioven otvoreny system TARGET 2 
(Trans-European Automated Real-time Gross Settlement Express Transfer System) pre 
vysporiadanie transakcii, okrem soboty, nedele a akehokol’vek ineho dna, ktoiy sa povazuje 
za den piacovneho pokoja vo vsetkych piislusnych financnych centrach.

„Predaj majetku11 znamena akykol’vek predaj, piedaj a spatny najom, prevod alebo ine 
nakladanie so vsetkymi alebo s ktorymkol’vek podielom na Majetkovej licasti zo strany 
akehokol’vek clena Skupiny alebo s akymkol’vek majetkom alebo aktivami ktorehokol’vek 
clena Skupiny (ci uz v ramci jednej tiansakcie alebo serie suvisiacich transakcii v rovnakom 
case alebo v uicitom casovom obdobi) vo vzt’ahu k akejkol’vek Osobe, ktoia nie je clenom 
Skupiny.
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„Pridruzena spolocnost’“ znamena vo vzt’ahu ku ktoiejkol’vek konkretnej Osobe
(i) akukol’vek inu Osobu, ktora pnamo alebo nepnamo kontioluje tuto konki-etnu Osobu, je 
kontrolovana touto konkietnou Osobou alebo je spolocne s touto konkretnou Osobou priamo 
alebo nepriamo kontrolovana; alebo (ii) akukol’vek inu Osobu, ktora priamo alebo nepriamo 
piostredm'ctvom jednej alebo viacerych Pridruzenych spolocnosti podl’a bodu (i) vyssie 
vlastni 20 % a viac akehokol’vek diuhu Majetkovej licasti tejto konkretnej Osoby, pricom na 
ucely tejto defim'cie ako aj pouzivania tejto kvalifikacie d’alej v Spolocnych podmienkach 
pojem kontiola, ked’ sa pouzije vo vzt’ahu k akejkol’vek konkretnej Osobe, znamena pravo 
priamo alebo nepriamo riadif manazment a obchodnii strategiu tejto Osoby, bez ohl’adu na to, 
ci pi ostredm'ctvom vlastm'ctva cennych papierov s hlasovacim pravom, na zaklade zmluvy 
alebo inak; pojmy kontrolujiici a kontrolovany maju vyznam siivisiaci s vyssie uvedenym.

„Pnpad neplnenia zavazkov“ znamena pripad uvedeny v bode 6.1(p)(i).

„Prislusne zadlzenie“ znamena akekol’vek zadlzenie, ktoie je vo forme, je zastupene alebo 
pieukazane dlhopismi, dlhovymi cennymi papiermi, umoriternymi akciami alebo inymi 
cennymi papiermi, ktore su, majii byf alebo bezne mozu byf ocenene, kotovane alebo bezne 
obchodovane na akejkol’vek burze cennych papierov, na mimoburzovom trhu s cennymi 
papiermi alebo na inom trhu s cennymi papiermi.

„Prvotna verejna ponuka“ znamena verejmi Ponuku majetkovej ucasti Rucitel’a alebo 
akejkol’vek Materskej spolocnosti alebo nastupcu Rucitel’a alebo akejkol’vek Materskej 
spolocnosti („Subjekt IPO“) na zaklade ponuky akcii na Londynskej burze cennych papierov 
alebo akejkol’vek inej statom uznavanej burze cennych papierov alebo kotovacom organe v 
clenskom state Euiopskej unie, Austialskom spolocenstve, Hongkongu alebo Singapuie alebo 
akejkol’vek inej medzinarodnej uznavanej burze cennych papierov alebo trhu, po ktorej 
existuje Verejny trh.

„Skupina“ znamena Rucitel’a a Dcerske spolocnosti ako celok.

„Skutocna trhova hodnota“ znamena vo vzt’ahu k akejkol’vek Majetkovej ucasti, aktivam 
alebo majetku predajnu hodnotu alebo pn'padne celkovii vysku najomneho, ktora by bola 
zaplatena v transakcii uskutocnenej na zaklade beznych obchodnych podmienok medzi 
nezavislym, informovanym a ochotnym predavajucim alebo pn'padne prenajlmatefom bez 
natlaku predat’ a nezavislym, informovanym a ochotnym kupujucim alebo pn'padne 
najomcom bez natlaku kupif alebo prenajaf.

„Spriaznena osoba“ znamena (i) akehokol’vek manzela/ku, todinneho pn'slusm'ka (takisto 
vratane priameho potomka (vratane adopcie) a priameho predka) alebo pn'buzneho p. Ivana 
Chrenku, akykol’vek trust, nadaciu alebo partnerstvo v prospech jedneho alebo viacerych 
takychto fyzickych osob a/alebo p. Ivana Chrenku alebo pozostalosf, exekutora, spravcu, 
vybor, pravnych zastupcov alebo konecneho uzivatel’a vyhod ktorejkol’vek z vyssie 
uvedenych osob; alebo (ii) akykol’vek bust, nadaciu, spolocnosf, partnerstvo alebo inu 
Osobu, pre ktoni p. Ivan Chrenka a/alebo jeho Spriaznene osoby predstavuju ich prljemcov 
(vyhod), akcionarov, partnerov alebo vlastm'koch alebo Osoby celkovo vlastniace vacsinovy 
kontrolujiici podiel v nich.

„Stanovena splatnost’“ znamena vo vzfahu k akemukol’vek Financnemu zadlzeniu den 
uvedeny v pn'slusnej dokumentacii ako pevne stanoveny datum, kedy je splatna konecna 
platba istiny vyplyvajiica zFmancneho zadlzenia vratane podl’a akehokol’vek kogentneho 
ustanovenia o splatnosti (avsak okrem akehokol’vek ustanovenia zabezpecujriceho odkripenie 
akehokol’vek Financneho zadlzenia na zaklade rozhodnutia jeho majitel’a pri vyskyte 
akejkol’vek nepiedvr'datefnej udalosti, ak takato nepiedvr'datel’na udalosf nastala)

„Stanovisko poradcu“ znamena pisomne stanovisko pravneho poradcu, ktory je prijatel’ny 
pie Administrator a Poradca moze byf zamestnancom alebo poradcom Rucitel’a alebo 
Administratora.

„Suvisiaca obchodna cinnost’“ znamena akrikolVek obchodriri cinnosf, ktoni Rucitel’ a/alebo 
ktorakol’vek Dcerska spolocnosf vykonavala v Deh vyhotovenia prospektu a akiikol’vek
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suvisiacu, vedl’ajsiu alebo doplnkovu cinnosf, cinnosf vyplyvajucu z tejto obchodnej cinnosti 
alebo cinnosf podobnu tejto obchodnej cinnosti (ktoia pre vylucenie pochybnosti zahrna 
vystavbu obytnych priestorov, vystavbu obchodnych priestorov, stavebnu cinnosf, 
poradenstvo suvisiace s realitnou cinnosfou, technologicku obchodnu cinnosf siivisiacu s 
nehnuternosfami a lizingovu cinnosf) alebo ktora predstavuje akekol’vek primerane 
rozsirenie alebo rozvoj akejkol’vek takejto obchodnej cinnosti.

„Verejny trh“ znamena, ze po uskutocneni Ponuky majetkovej ucasti bade aspon 20 % 
celkovych vydanych kmenovych akcii Subjektu IPO rozdelene medzi ine Osoby ako 
Povolenych majitel’ov.

„Zabezpecovacie pravo“ znamena akekol’vek zalozne piavo, zastavne pravo, zadrzne pravo 
alebo ine zabezpecovacie pravo okrem ineho vratane akehokol’vek zabezpecovacieho prava 
podobneho ktoiemukolVek zo zabezpecovacich piav uvedenych vyssie podl’a prava 
akehokol’vek statu.

(c) Drub cenneho papiera, nazov, celkova menovita hodnota, emisny kurz, den vydania 
a prijatie na obchodovanie

Druhom cenneho papiera je dlhopis. Dlhopis je zabezpecenym dlhopisom; Dlhopisy sii 
zabezpecene Rucenim (ako je tento pojem definovany nizsie) vzmysle bodu 6.1(j) 
Spolocnych podmienok

Nazov Dlhopisuje [Nazov], ISIN Dlhopisovje: [ISIN].

Celkova menovita hodnota Emisie je [Celkovy objem Emisie] (d’alej len „Celkovy objem 
Emisie“).

Emisny kurz Dlhopisov predstavuje [Emisny kurz - [pevny Emisny kurz: [Emisny kurz v 
percentach] z Menovitej hodnoty Dlhopisov] alebo [maximalny Emisny kurz do: 
[Maximalny Emisny kurz v percentach] z Menovitej hodnoty Dlhopisov (maximalna 
cena)] (d’alej len „Emisny kurz“).

[Informacia o alikvotnom urokovom vynose (AUV)]

Datum vydania Emisie bol stanoveny na [Datum Emisie] (d’alej len „Datum Emisie").

Emitent piostrednictvom Kotacneho agenta poziada bezodkladne po Datume Emisie 
spolocnosf Burza cennych papierov v Bratislave, a.s., so sidlom Vysoka 17, 811 06 
Bratislava, Slovenska republika, ICO: 00 604 054, zapisanu v Obchodnom registri Okresneho 
siidu Bratislava I, oddiel: Sa, vlozka c. 117/B (d’alej len „BCPB“ o prijatie Dlhopisov na 
obchodovanie na regulovanom vol’nom trhu BCPB. Emitent nemoze zarucif, ze BCPB 
ziadosti Emitenta o prijatie Dlhopisov na obchodovanie vyhovie. Obchodovanie s Dlhopismi 
bude zacate az po ich piijati na obchodovanie na regulovanom vol’nom trhu BCPB.

Okrem ziadosti o prijatie Dlhopisov na obchodovanie na regulovanom vol’nom trhu BCPB 
nepoziadal a ani nemieni poziadaf o prijatie Dlhopisov na obchodovanie na niektorom 
domacom ci zahranicnom regulovanom tihu alebo buize.

Oki em Dlhopisov a pripadne inych Emisii vydanych v ramci Programu Emitent nevydal 
ziadne dlhove cenne papiere prijate na obchodovanie na regulovanom trhu.

(d) Podoba, forma a menovita hodnota Dlhopisov

Dlhopisy maju podobu zaknihovaneho cenneho papiera vo foime na dorucitel’a evidovaneho 
vspolocnosti Centialny depozitar cennych papierov SR, a.s., so sidlom ul. 29. augusta 1/A, 
Bratislava 814 80, ICO: 31 338 976, zapisanej v Obchodnom registri Okresneho sudu 
Bratislava I, oddiel: Sa, vlozka c. 493/B (d’alej len „Centralny depozitar") podl’a Zakona 
o cennych papieroch.

Dlhopisy budu vydane v mene euro v menovitej hodnote kazdeho z Dlhopisov [Menovita 
hodnota] (d’alej len „Menovita hodnota").
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(e) Vymenne a predkupne prava a prava spojene s Dlhopismi

S Dlhopismi nie sii spojene ziadne prava na ich vymenu za akekol’vek ine cenne papiere a ani 
ziadne predkupne prava (prava na‘ prednostne upisanie) na akekoPvek cenne papiere.

Majitel’ Dlhopisu ma v sulade so Spolocnymi podmienkami a prislusnymi Konecnymi 
podmienkami pravo nasplatenie Menovitej hodnoty Dlhopisov, vyplatenie vynosu, piavo na 
ucasf a na lozhodovanie na Schodzi (ako je tento pojem defmovany nizsie) a prava 
vyplyvajuce z Rucenia.

Prava spojene s Dlhopismi me su obmedzene s vymmkou vseobecnych obmedzeni podl’a 
platnych pravnych predpisov, najma podl’a pn'slusnych ustanoveni zakona c. 7/2005 Z. z. 
o konkurze a restiukturalizacii v zneni neskorsich piedpisov (d’alej len „Zakon o konkurze“) 
a s vymmkou prav, ktore su podmienene suhlasom Schodze v sulade so Spolocnymi 
podmienkami, piislusnymi Konecnymi podmienkami a Zakonom o dlhopisoch.

S Dlhopismi sa neviazu ziadne d’alsie vyhody alebo prava

(f) Majitelia Dlhopisov a spolocny zastupca

Majitel’om Dlhopisov sa lozumie osoba, na ktoiej ucte majitel’a v Centralnom depozitari 
alebo na ucte majitel’a vedenom clenom Centialneho depozitara su Dlhopisy evidovane, alebo 
ktora je ako majitel’ Dlhopisov evidovana osobou, ktorej Centralny depozitar vedie drzitel’sky 
licet, ak sii tieto Dlhopisy evidovane na tomto drzitel’skom ucte (d’alej len „PrisIusna 
evidencia“ a takato osoba d’alej len „Majitel’ Dlhopisov"). Ak sii niektore Dlhopisy 
evidovane na drzitel’skom ucte vedenom Centialnym depozitarom, Emitent si vyhradzuje 
pravo spol’ahnut’ sa na opiavnenie kazdej osoby, ktora eviduje MajitePa Dlhopisov pre 
Dlhopisy, ktoie sii evidovane na drzitel’skom ucte, v plnom rozsahu zastupovaf (priamo alebo 
nepiiamo) Majitel’a Dlhopisov a vykonavaf voci Emitentovi na licet Majitel’a Dlhopisov 
vsetky piavne tikony (ci uz v jeho mene alebo vo vlastnom mene) v siivislosti s Dlhopismi, 
akoby tato osoba bola ich majitel’om.

Pokial’ platne pravne predpisy alebo lozhodnutie siidu dorucene Emitentovi nestanovia inak, 
Emitent a Administrator budii povazovat’ kazdeho MajitePa Dlhopisov za ich opravneneho 
majitel’a vo vsetkych ohl’adoch a vyplacat’ mu platby v sulade so Spolocnymi podmienkami.

'Nebol ustanoveny ziadny spolocny zastupca Majitel’ov Dlhopisov alebo akykol’vek iny 
zastupca Majitel’ov Dlhopisov. Schodza moze ustanovit’ spolocneho zastupcu Majitel’ov 
Dlhopisov v sulade so Zakonom o dlhopisoch.

(g) Prevoditel’nost’ Dlhopisov

Prevoditel’nost’ Dlhopisov nie je obmedzena. K prevodu Dlhopisov dochadza legistraciou 
prevodu v Prislusnej evidencii.

(h) Status zavazkov Emitenta z Dlhopisov

Zavazky z Dlhopisov zakladaju priame, vseobecne, nepodmienene, nepodriadene a 
zabezpecene zavazky Emitenta (v lozsahu Rucenia podl’a Spolocnych podmienok), ktore 
maju navzajom rovnocenne postavenie {paripassu) bez akychkol’vek vzajomnych prefeiencii 
a prinajmensom rovnocenne postavenie {pari passu) so vsetkymi ostatnymi terajslmi alebo 
buducimi piiamymi, vseobecnymi, nepodmienenymi, nepodriadenymi a obdobne 
zabezpecenymi zavazkami Emitenta s vynimkou tych zavazkov, ktoie mozu mat’ prednostne 
postavenie vyhradne z titulu kogentnych ustanoveni pravnych predpisov aplikujucich sa 
vseobecne na prava vei itel’ov.

(i) Vyhlasenia a zaviizok Emitenta

Emitent vyhlasuje, ze dlhuje Menovitu hodnotu Dlhopisov Majitel’om Dlhopisov a zavazuje 
sa im splatit’ Menovitu hodnotu Dlhopisov a vyplacat’ vynosy v sulade so Spolocnymi 
podmienkami a prislusnymi Konecnymi podmienkami.
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(j) Zabezpecenie Dlhopisov

(i) Zabezpecenie Dlhopisov

Zavazky z Dlhopisov, najma splatenie Dlhopisov avyplatenie vynosu, budu 
zabezpecene lucitel’skym vyhlasenlm spolocnosti HB Reavis Holding 
S.A., spolocnosti zalozenej a existujucej podl’a prava Luxemburskeho 
vel’kovojvodstva ako akciova spolocnosf (societe anonyme), so sidlom 6, rue Jean 
Monnet, L-2180 Luxembuig, Luxemburske vel’kovojvodstvo, zapisana vregistri 
obchodu a sluzieb Luxemburskeho vePkovojvodstva (Registre de Commerce et des 
Societes Luxembourg) pod cislom B 156287 (d’alej len „Rucitel,“) v prospech 
vsetkych Majitel’ov Dlhopisov (d’alej len „Rucenie“).

(ii) Rucenie

Rucitel’ske vyhlasenie vo forme neodvolatel’nej zaruky (d’alej len „Rucitel’ske 
vyhlasenie“) bolo uskutocnene Rucitel’om tak, ze nadobudne ucinnosf najneskor ku 
dnu bezprostiedne piedchadzajucemu Datumu emisie pivej Emisie vydanej na 
zaklade Programu. RuciteF sa bezpodmienecne a neodvolatel’ne zavazuje kazdemu 
Majitel’ovi Dlhopisov, ze ak Emitent z akehokol’vek dovodu nesplni akykol’vek svoj 
penazny zavazok z Dlhopisov v den jeho splatnosti a taketo neplnenie pretrvava 
dlhsie ako 14 (slovom strnasf) dm', viatane akehokol’vek potencialneho dlhu Emitenta 
voci niektoremu z Majitel’ov Dlhopisov vyplyvajuceho z moznej neplatnosti, 
neucinnosti alebo nevymahatel’nosti povinnosti z Dlhopisov, RuciteP na pisomnu 
vyzvu Majitel’a Dlhopisov zaplati taku ciastku okamzite, nepodmienene a 
bezodkladne. Zavazky z Rucitel’skeho vyhlasenia zakladaju priame, vseobecne, 
nepodmienene, nepodriadene a nezabezpecene zavazky Rucitel’a, ktore maju 
navzajom rovnocenne postavenie {pari passu) bez akychkol’vek vzajomnych 
preferencii a prinajmensom rovnocenne postavenie {pari passu) so vsetkymi 
ostatnymi terajsimi alebo buducimi priamymi, vseobecnymi, nepodmienenymi, 
nepodriadenymi a nezabezpecenymi zavazkami Rucitel’a s vynimkou tych zavazkov, 
ktoie mozu mat’ prednostne postavenie vyhradne z titulu kogentnych ustanoveni 
pravnych predpisov aphkujucich sa vseobecne na prava veritel’ov.

Rovnopis Rucitel’skeho vyhlasenia je k dispozicii k nahliadnutiu Majitel’om 
Dlhopisov vbeznej pracovnej dobe v Urcenej prevadzkaim (ako je tento pojem 
definovany nizsie).

(k) Zavazky

Do splnenia vsetkych zavazkov vyplyvajucich z Dlhopisov sa na Emitenta a Rucitel’a
vzfahuju nasledujuce zavazky:

(i) Zakaz zriadenia zabezpecenia

Emitent nezriadi a ani nebude mat’ akekol’vek Zabezpecovacie pravo alebo rucenie k 
celemu svojmu siicasnemu alebo buducemu podniku, majetku alebo prijmom (vratane 
nesplateneho zakladneho imania) alebo k ich casti na zabezpecenie akehokol’vek 
Prislusneho zadlzenia alebo na zabezpecenie akehokol’vek rucenia alebo odskodnenia 
vo vzt’ahu k akemukol’vek Piislusnemu zadlzeniu bez toho, aby v tom istom case 
alebo predtym poskytol take ine adekvatne zabezpecenie Dlhopisov, ktore bude 
schvalene rozhodnutim Schodze.

(ii) Financne zavazky

Vo vzt’ahu ku Skupine ako celkuje potrebne dodrziavat’ nizsie uvedene zavazky:

(A) v ktorykol’vek Den ocenenia Pomer konsolidovanej zadlzenosti nesmie 
presiahnuf hodnotu 0,55;
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(B) v ktorykol’vek Den ocenenia Pomer konsolidovanej zabezpecenej zadlzenosti 
nesmie presiahnuf hodnotu 0,475;

(C) v ktorykol’vek Den ocenenia Pomer medzi hotovosfou a majetkom musi mat’ 
hodnotu aspon 0,025.

Kazdy vypocet ku ktoiemukorvek Dnu ocenenia sa vykona v nasledujuci pn'slusny 
Deft vykazovania.

Emitent a RuciteP su povinni si vybiat’ jednu alebo viacero externych nezavislych 
medzinarodnych oceftovacich spolocnosti a konzultantov v oblasti nehnutePnosti 
s primeranou a uznavanou odbornou kvalifikaciou a najnovsimi skusenost’ami 
v oblasti oceftovania nehnutePnosti v pilslusnych lokalitach a druhoch nehnutePnosti, 
aby ocemli aspoft 85 % (na zaklade trhoveho ocenenia) sucasnych investlcil Skupiny 
do nehnutePnosti, a to aspoft laz za kalendainy 10k

Emitent je povinny doiucif Administratorovi v kazdy Deft vykazovania osvedcenie 
podplsane osobami opravnenymi podpisovaf za Emitenta a RucitePa potvrdzujuce, ze 
zavazky uvedene v tomto bode 6.1(k) su splnene k bezprostredne predchadzajucemu 
Dftu ocenenia Administratoi sa moze spol’ahnut’ na toto osvedcenie bez d’alsieho 
dokazovania a v pilpade neprltomnosti zjavnej chyby bude toto osvedcenie 
predstavovat’ nezvratny dokaz a bude zavazne pre vsetky strany.

(iii) Naprava vo forme d’al§ieho kapitalu {Equity Cure)

(A) S vyhradou ustanovenl tohto bodu 6.1(k)(iii) platl, ze ak ktoiykol’vek 
zavazok podl’a bodu 6.1(k)(ii) nebude alebo by inak nebol splneny, bude maf 
RuciteP pravo a moze sa rozhodnuf na zaklade plsomneho oznamenia 
adresovaneho Administratorovi (v sulade s bodom 6.1(k)(iii)(B) nizsie) 
zabranif alebo napravif skutocne alebo predpokladane porusenie 
ktoiehokol’vek fmancneho zavazku uvedeneho v bode 6.1(k)(ii) tak, ze 
pouzije cistu sumu zlskanu v suvislosti s akymkol’vek novym kapitalom 
vydanym Rucitel’om a/alebo Podnadeny dlh akcionara, ktoiy RuciteP prljme, 
na odstranenie akehokol’vek skutocneho alebo predpokladaneho neplnenia, a 
tieto sumy zahinie do vypoctu alebo prepoctu Financnych zavazkov 
uvedenych v bode 6.1(k)(ii).

(B) Oznamenie Administiatoiovi podl’a bodu 6.1 (k)(iii)(A) vyssie sa nebude 
povazovat’ za dorucene, pokiaP:

(i) ho nepodplsu osoby opi avnene podpisovaf za Emitenta a RucitePa a 
pokiaP nebude doiucene do dfta, ktory bude 30 Pracovnych dm' po 
pilslusnom Dni vykazovania, v ktory by sa vyzadovalo doiucenie 
osvedcenia o splneni financnych zavazkov za kalendarny rok, 
ktoreho sa neplnenie tyka, a to podl’a bodu 6.1(k)(ii);

(ii) v fiom nebudu uvedene celkove sumy, ktore RuciteP piijal vo vzfahu 
k akemukol’vek kapitalu vydanemu RucitePom a/alebo Podriadenemu 
dlhu akcionara;

(iii) vftom nebude uvedeny Deft ocenenia, ku ktoremu sa vzfahuje 
neplnenie a vo vzfahu ku ktoremu sa ma pouzif kapital vydany 
RucitePom a/alebo Podnadeny dlh akcionaia, a

(iv) v prlpade, ze ak RuciteP vykona rozhodnutie podl’a 
bodu 6.1 (k)(iii)(A) vyssie v lehote 30 Piacovnych dm' odo Dfta 
vykazovania, v ktoiy by sa vyzadovalo dorucenie osvedcenia o 
splneni financnych zavazkov vo vzfahu ku Dftu ocenenia, ku 
ktoremu sa vzfahuje neplnenie financnych zavazkov, a to podl’a bodu 
6.1(k)(ii), nebude k nemu pnlozene opravene osvedcenie o splneni 
financnych zavazkov s uvedem'm toho, ze peicenta uvedene v
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bode 6.1(k)(ii) su splnene po zoMadneni sum pouzitych na napiavu 
neplnema financnych zavazkov.

(C) Na ucely tohto bodu 6.1(k)(iii) sa budii ciste sumy prijate v hotovosti 
v suvislosti s akymkol’vek kapitalom vydanym Rucitel’om a/alebo 
Podriadenym dlhom akcionara povazovaf za prijate vDen ocenenia, vo 
vzt’ahu ku ktoiemu sa maju tieto zobFadnif ako naprava za nesplnenie 
akychkol’vek percent uvedenych v bode 6.1(k)(ii).

(D) V pripade, ze po vykonani prepoctu uvedeneho v tomto bode 6.1 (k)(iii) su 
Financne zavazky splnene, podmienky bodu 6.1(k)(ii) sa budu povazovaf za 
splnene k pn'slusnemu Dnu ocenenia, akoby k ziadnemu nesplnemu tychto 
zavdzkov nedoslo, piicom na ucely tychto Spolocnych podmienok sa 
prislusne porusenie sa bude povazovaf za odstranene

(iv) Obmedzene platby

(A) Emitent a Rucitel’ nevykonajii nic z nizsie uvedeneho a zabezpecia, aby ani 
ziadna Dcerska spolocnosf pnamo alebo nepiiamo:

(i) nevyhlasila alebo nevyplatila akekol’vek dividendy, ci uz v hotovosti 
alebo inak, alebo nevykonala akukol’vek mu platbu alebo vyplatu (ci 
uz formou odkupenia, nadobudnutia alebo inak) vo vzt’ahu kjej 
Majetkovej ucasti (okrem dividend, platieb alebo vyplat splatnych v 
prospech Rucitel’a alebo ktorejkol’vek jeho Dcerskej spolocnosti a 
okrem dividend alebo platieb splatnych v podobe akcii Rucitel’a 
alebo splatnych vo foime opcii, opcnych listov alebo inych piav 
(okrem akehokol’vek dlhoveho cenneho papiera, ktory je 
vymenitel’ny alebo zamenitel’ny za Majetkovu ucasf) na 
nadobudnutie tychto akcii Rucitel’a);

(ii) dobrovol’ne nekupila, neodkupila alebo inak nenadobudla alebo 
nestiahla z obehu za hodnotu akukol’vek Majetkovu ucasf Rucitel’a 
alebo ktorejkol’vekjeho Pridruzenej spolocnosti; alebo

(hi) nevykonala akukol’vek platbu Financneho zadlzenia Rucitel’a, alebo 
v suvislosti s Financnym zadlzenim Rucitel’a, ani nekupila, 
neodkupila, neziusila ci inak nestiahla z obehu za hodnotu akekol’vek 
Financne zadlzenie Rucitel’a, ktoie je zmluvne podriadene zavazkom 
Rucitel’a vo vzfahu k Dlhopisom a/alebo Ruceniu, okrem vyplaty 
urokov alebo menovitej hodnoty (alebo ekvivalentnych sum) bud’ ku 
dnu Stanovenej splatnosti alebo akemukol’vek Dnu vyzvy na 
splatenie dlhopisov v suvislosti s nimi;

(vsetky tieto platby a ine ukony uvedene pod bodom (i) az (iii) (vratane) 
vyssie spolocne d’alej len „Obmedzene platby“), inak ako ked’ su v 
momente realizovania Obmedzenej platby alebo po jej realizovani (x) 
splnene vsetky podmienky uvedene v bode 6.1(k)(iv)(B) nizsie, alebo (y) je 
Obmedzena platba povolena podl’a bodu 6.1 (k)(iv)(C) nizsie:

(B) Podmienky uvedene v bode 6.1(k)(iv)(A) vyssie su take, ze v prfslusnom 
case:

(a) v dosledku vykonania takejto Obmedzenej platby nenastane ani 
nepretrvava a ani by nenastala ziadna Hrozba pripadu neplnenia 
alebo Pripad neplnenia; a
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(b) tato Obmedzena platba suhrnne spolu so vsetkymi ostatnymi 
Obmedzenymi platbami vyhlasenymi alebo vykonanymi odo Dna 
vyhotovenia piospektu vylucne podl’a tohto bodu (B) je nizsia ako 
vyska (bez duplikacie):

(i) (A) pred Dnom ucinnosti prvotnej verejnej ponuky 50 % 
Konsolidovaneho cisteho zisku Rucitel’a a (B) po Dni 
ucinnosti prvotnej verejnej ponuky 100% Konsolidovaneho 
cisteho zisku RucitePa, v kazdom pripade za obdobie (brane 
ako jedno uctovne obdobie) od zaciatku piveho financneho 
polrocneho obdobia zaclnajuceho bezpiostredne pied Dnom 
vyhotovenia prospektu do konca posledneho skonceneho 
financneho obdobia RucitePa, za ktore je k dispozicii 
konsolidovana uctovna zavierka RucitePa v case danej 
Obmedzenej platby (resp. v pripade, ze je Konsolidovany 
cisty zisk RucitePa za dane obdobie zaporny, minus 100 % 
tejto zapornej hodnoty), a

(ii) 100 % Cisteho hotovostneho vynosu, ktore RuciteP ziskal z 
vydania alebo predaja svojho Majetkovej licasti odo Dna 
vyhotovenia prospektu (okrem vydania alebo predaja v 
piospech Dcerskej spolocnosti RucitePa a okrem vydania 
alebo piedaja vprospech programu zamestnaneckych akcii 
alebo trustu (programu uschovy a/alebo spravy) zalozeneho 
Rucitel’om alebo ktoroukol’vek Dceiskou spolocnosfou 
RucitePa v piospech svojich zamestnancov).

(C) Za podmienky, ze v dosledku vykonania takejto Obmedzenej platby 
nenastane ani nepretrvava a ani by nenastala ziadna Hrozba pripadu 
neplnenia alebo Pripad neplnenia zavazkov, bod 6.i(k)(iv)(A) vyssie nebrani 
tomu, aby:

(i) RuciteP vyplatil akekol’vek dividendy alebo vykonal akukol’vek inu 
platbu (vratane akejkol’vek platby v suvislosti s akymkol’vek 
zlucenim alebo konsolidaciou s ucasfou RucitePa) vo vzt’ahu k jeho 
Majetkovej licasti alebo majitel’om Majetkovej ucasti (v takomto ich 
postavenl) do 60 dni odo dna vyhlasenia alebo oznamenia takejto 
platby, ak by k stanovenemu dnu vyhlasenia alebo oznamenia takato 
platba bola v sulade s podmienkami tychto Spolocnych podmienok;

(ii) bola vykonana akakol’vek Obmedzena platba vymenou za Majetkovu 
ucasf RucitePa alebo z cistej dostupnej hotovosti z podstatne 
siibezneho piedaja Majetkovej ucasti RucitePa alebo vymenou za 
Majetkovej ucasti RucitePa (okrem Majetkovej ucasti RucitePa 
vydaneho alebo predaneho v prospech Dceiskej spolocnosti) alebo z 
podstatne subezneho vkladu piijateho v suvislosti s majetkovymi 
ucasfanu tvoriacimi Majetkovu RucitePa (vratane opcii, opcnych 
listov alebo inych prav na nadobudnutie tychto podielov na 
Majetkovej ucasti alebo akychkol’vek cennych papierov 
vymenitel’nych alebo zamenitel’nych za podiely tvoriace Majetkovu 
ucasf) za podmienky, ze vyska akejkol’vek tejto cistej dostupnej 
hotovosti, ktora sa pouzije na akukol’vek takiito Obmedzenu platbu, 
bude vylucena z vypoctu sum uvedenych pod bodom 
6.1(k)(iv)(B)(b)(ii);

(iii) doslo ku kupe, odkupeniu alebo inemu nadobudnutiu alebo stiahnutiu 
z obehu podielov tvoriacich Majetkovu ucasf RucitePa (vratane opcii, 
opcnych listov alebo inych prav na nadobudnutie podielov 
tvoriacich Majetkovu ucasf), avsak za podmienky, ze celkova vyska
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tejto kupy alebo ineho nadobudnutia nebude vyssie ako 2 500 000 
EUR celkovo v akomkol’vek financnom roku;

(iv) boli vyplatene dividendy alebo bola vykonana ina platba vo vzfahu k 
akymkolVek prioritnym alebo odkupiternym podielom tvoriacich 
Majetkovu ucasf;

(v) doslo k akejkoPvek kupe alebo nadobudnutiu Majetkovej ucasti 
akejkol’vek Pridiuzenej spolocnosti RucitePa v beznom obchodnom 
styku pri vykone akejkoPvek Suvisiacej obchodnej cinnosti a/alebo 
ktora je inak v sulade s bodom 6.1(k)(vi);

(vi) doslo k odkupeniu alebo inemu nadobudnutiu Majetkovej ucasti po 
uplatneni opcif k akciam, opcnych listov alebo inych cennych 
papierov v rozsahu, v akom dana Majetkova ucasf piedstavuje cast’ 
realizacnej ceny tychto open, opcnych listov alebo inych cennych 
papierov;

(vii) doslo k vyplate hotovosti namiesto vydania ciastkovych akeii, alebo 
aby Emitent kupil ciastkove akeie v suvislosti s dividendami za 
akeie, rozdelenim alebo skombinovanim, uplatnem'm opcnych listov, 
opcii alebo inych cennych papierov vymenitel’nych alebo 
zamenitel’nych za podiely tvoriace Majetkovu ucasf RucitePa;

(viii) RuciteP vyplatil dividendy zrusemm alebo zapocitanim platieb voci 
splatnym sumam vyplyvajiicim z Financneho zadlzenia, ktore je 
akykol’vek drziteP Majetkovej ucasti RucitePa povinny zaplatif; a

(ix) boli vykonane ine Obmedzene platby v celkovej vyske, ktore od odo 
Dna vyhotovenia prospektu nepresiahnu 100 000 000 EUR.

(v) Nakladanie/prevody

Emitent a RuciteP neuzatvoria a su povinni zabezpecif, aby ani ziadna Dcerska 
spolocnosf priamo alebo nepnamo neuzatvorila ziadny Predaj majetku v suvislosti s 
akymkolVek majetkom, ktoreho uctovna hodnota (stanovena s odkazom na poslednu 
dostupnu konsolidovanu uctovnu zavierku RucitePa alebo pripadne na poslednu 
dostupnu uctovnu zavierku (ak sa vyhotovuje, tak konsolidovanu) prislusnej Dcerskej 
spolocnosti vyhotovenej v sulade s IFRS) bude vyssia ako 1 000 000 EUR, pokiaP 
prijata odplata nezodpoveda aspon Skutocnej trhovej hodnote majetku, ktory sa 
predava, resp. s ktorym sa naklada.

V pripade bodu (i) a (ii) musi urcenie toho, ci je takyto Predaj majetku v sulade s 
tymto bodom 6.1 (k)(v), vychadzaf z ocenenia Nezavislym znalcom vykonanym 
najneskoi 12 mesiacov pred takymto Predajom majetku (pri ktoiom sa na vylucenie 
pochybnosti v pripade bodu (ii) nizsie takisto vyzaduje stanovenie Skutocnej tihovej 
hodnoty prijatej nepenaznej odplaty):

(i) akykol’vek Predaj majetku akejkoPvek Pridruzenej spolocnosti RucitePa 
(okrem Dcerskej spolocnosti) v suvislosti s akymkolVek majetkom, ktoreho 
uctovna hodnota (stanovena s odkazom na poslednu dostupnu konsolidovanu 
uctovnu zavierku RucitePa alebo pripadne na poslednu dostupnu uctovnu 
zavierku (ak sa vyhotovuje, tak konsolidovanu) prislusnej Dcerskej 
spolocnosti vyhotovenu v sulade s IFRS), spolu so vsetkymi ostatnymi 
Piedajmi majetku akejkoPvek Pridruzenej spolocnosti RucitePa (okrem 
Dcerskej spolocnosti) v kalendainom roku, v ktoiom nastane den prlslusneho 
Predaja majetku, celkovo presiahne 5 000 000 EUR (alebo ekvivalent tejto 
sumy v inej mene alebo menach); a

(ii) akykol’vek Predaj majetku, ak odplata nie je v hotovosti a ak uctovna hodnota 
majetku (stanovena s odkazom na poslednu dostupnu konsolidovanu uctovnu
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(

zavierku Rucitel’a alebo pripadne na poslednu dostupnu uctovnu zavierku (ak 
sa vyhotovuje, tak konsolidovanu) pn'slusnej Dcerskej spolocnosti 
vyhotovemi v sulade s IFRS), spolu so vsetkymi ostatnymi Predajmi majetku 
v pripade, ze odplata nie je v hotovosti, v kalendarnom roku, v ktorom 
nastane den pn'slusneho Piedaja majetku, celkovo presiahne 2 000 000 EUR 
(alebo ekvivalent tejto sumy v inej mene alebo menach).

(vi) Transakcie s Pridruzenymi spolocnost’ami

(A) Emitent a Rucitef nevykonaju nic znizsie uvedeneho a su povinnl 
zabezpecif, aby am ziadna Dceiska spolocnosf pnamo alebo nepiiamo 
nevykonavala ziadnu obchodnu cinnosf, neuzatvorila alebo neumoznila 
realizaciu akejkol’vek transakcie alebo sene suvisiacich transakcil (okrem 
ineho vratane kupy, predaja, prevodu, postiipenia, najmu, presunu alebo 
vymeny akehokol’vek majetku alebo poskytnutia akychkolVek sluzieb) s 
akoukol’vek Piidruzenou spolocnost’ou alebo vjej prospech (d’alej len 
„Transakcia s pridruzenou spolocnost’ou11) okrem ineho vratane 
medzipodnikovych poziciek, ak podmienky tejto Transakcie s pridruzenou 
spolocnosfou su menej vyhodne pre tento subjekt nez tie, ktoie by bolo 
mozne ziskaf (v momente realizacie tejto transakcie, alebo ak je tato 
transakcia na zaklade pisomnej zmluvy v case podpisu zmluvy v tejto 
suvislosti) pri porovnatel’nej transakcii na zaklade beznych obchodnych 
podmienok s Osobou, ktora nie je Pridiuzenou spolocnosf ou tohto subjektu;

(B) Bod 6. l(k)(vi)(A) vyssie sa nevzfahuje na:

(a) akukol’vek Tiansakciu s piidruzenou spolocnosf ou medzi Ruciterom 
a Dcerskymi spolocnosfami a/alebo medzi Dcerskymi 
spolocnosf ami; alebo

(b) akukoPvek Tiansakciu s piidruzenou spolocnosfou, ktoia spolu so 
vsetkymi ostatnymi Transakciami s pridruzenymi spolocnosfami 
(okrem tych, ktore su uvedene pod pism. (a) alebo (c) tohto 
bodu 6.1 (k)(vi)(B)) v kalendarnom roku, v ktorom nastane deh 
pn'slusnej Transakcie s pridiuzenou spolocnosfou, predstavuje 
celkovo platbu alebo hodnotu vo vyske menej ako 5 000 000 EUR 
(alebo ekvivalent tejto sumy v inej mene alebo menach) (za 
podmienky, ze tato vynimka sa nedotkne podmienok uvedenych v 
bode 6.1(k)(v) vo vzt’ahu kPredajom majetku, ktore su takisto 
Transakciami s pridiuzenymi spolocnosfami), alebo

(c) dojednania ohradom nahrady alebo zamestnaneckych benefitov 
s akymkolVek zamestnancom, riadiacim zamestnancom alebo 
konatePom/clenom predstavenstva Rucitel’a alebo akejkol’vek 
Dcerskej spolocnosti vyplyvajuce z ich piacovnych zmluv.

(vii) Zlucenie alebo splynutie Rucitel’a

Rucitef sa priamo alebo nepriamo nezucastni zlucenia, splynutia, piesunu, prevodu 
alebo najmu celeho svojho majetku alebo jeho podstatnej casti inej Osobe v ramci 
jednej transakcie ci seiie transakcii, pokial’:

(i) Osoba, ktora z uvedeneho vyplynie, bude nastupmckou Osobu alebo 
nadobudatefom (d’alej len „Nastupmcka spolocnosf11), nebude Osobou 
zalozenou a existujucou podl’a prava akehokol’vek statu, ktory je clenskym 
statom Europskej unie (okrem Spojeneho kral’ovstva), Spojenym 
kial’ovstvom Vel’kej Britanie a Severneho Irska, Spojenymi statmi 
ameiickymi, Svajciarskom alebo Norskom, a Nastupm'cka spolocnosf (ak nie 
je Rucitel’om) je povinna vyslovne prevziaf vsetky zavazky RucitePa 
suvisiace s Dlhopismi a Rucem'm, a to vo forme podpisaneho dodatocneho
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rucitePskeho vyhlasenia doruceneho Administratorovi vpie neho prijatel’nej 
podobe;

(ii) bezodkladne po nadobudnutf pro forma ucinnosti tejto transakcie (a po tom, 
co sa bude akekol’vek Financne zadlzenie, ktore sa stane zavazkom 
Nastupmckej spolocnosti alebo akejkol’vek Dcerskej spolocnosti v dosledku 
tejto transakcie, povazovat’ za Financne zadlzenie tejto Nastupmckej 
spolocnosti alebo tejto Dcerskej spolocnosti vmomente realizacie danej 
transakcie), nenastala, nepretrvava a ani by nevznikla ziadna Hrozba pi ipadu 
neplnenia alebo Pripad neplnenia zavazkov;

(iii) Emitent alebo RuciteP nedorucili Administratoiovi (A) osvedcenie podpisane 
osobami opravnenymi podpisovaf za Emitenta a RucitePa potvrdzujuce, ze 
toto splynutie, zlucenie alebo pievod atoto dodatocne ruceme je v sulade 
s vyssie uvedenym a (B) Stanovisko pravneho poradcu o opravnem' RucitePa 
uzatvorif taketo splynutie, zlucenie alebo prevod a o vymahatel’nosti 
dodatocneho rucenia;

avsak za podmienky, ze bod (i) vyssie sa nevzt’ahuje na: (A) Dcersku spolocnosf, 
ktora je predmetom splynutia, sa zlucuje alebo prevadza cely svoj majetok a vsetky 
svoje aktiva alebo jeho/ich podstatnu jeho cast’ na RucitePa (pokiaP sa v prospech 
akejkol’vek Osoby neiozdel’uje ziadna Majetkova ucasf RucitePa) alebo (B) RucitePa 
zlucujuceho sa s Pridruzenou spolocnost’ou RucitePa vylucne s ciel’om asjedinyrti 
ucinkom zaregistrovaf RucitePa v inom state.

Na ucely tohto bodu 6.1(k)(vii) sa predaj, najom, presun, postupenie, prevod alebo 
ine nakladanie s celym majetkom a vsetkymi aktivami alebo jeho/ich podstatnou 
cast’ou jednej alebo viacerych Dcerskych spolocnosti, ktorej majetok a aktiva by 
predstavovali cely majetok a vsetky aktiva RucitePa alebo jeho/ich podstatnu cast’, ak 
by ich vlastnil RuciteP namiesto tychto Dcerskych spolocnosti, bude povazovat’ za 
prevod celeho majetku a vsetkych aktiv RucitePa alebo jeho/ich podstatnej casti.

(viii) Zlucenie alebo splynutie Emitenta

Emitent sa priamo alebo nepnamo nezucastni zlucenia, splynutia, presunu, prevodu 
alebo najmu celeho svojho majetku alebo jeho podstatnej casti inej Osobe v ramci 
jednej transakcie ci serie transakcii a neuskutocni zmenu svojej pravnej formy.

(ix) Obmedzenie predmetu obchodnej cinnosti

Emitent a RuciteP nebudu vykonavaf akukol’vek inu obchodnu cinnosf okrem 
Suvisiacej obchodnej ciimosti a zabezpecia, aby am ziadna Dcerska spolocnosf 
nevykonavala akukol’vek inu obchodnu cinnosf okiem Suvisiacej obchodnej cinnosti.

Emitent nebude vykonavaf v podstatnom rozsahu ine cinnosti ako cinnosti spojene s 
Dlhopismi, plnenim povinnosti na zaklade Dlhopisov a zmliiv suvisiacich s 
Dlhopismi.

(x) Obmedzenie platieb od Dcerskych spolocnosti

Emitent a RuciteP neznadia a ani inak nesposobia aneumoznia, aby vznikla alebo 
nadobudla ucinnosf akakol’vek dobrovol’na farcha alebo obmedzenie schopnosti 
akejkol’vek Dcerskej spolocnosti: (i) vyplatif dividendy alebo vykonaf akukol’vek inu 
platbu v siivislosti so svojou Majetkovou ucasfou RucitePovi alebo Dceiskej 
spolocnosti; (ii) poskytmif akukol’vek pozicku alebo zalohovu platbu RucitePovi 
alebo Dcerskej spolocnosti, alebo (iii) previesf akykol’vek svoj majetok alebo aktiva 
na RucitePa alebo Dcersku spolocnosf okrem Povoleneho obmedzenia, pi icom su 
povinni zabezpecif, aby ani ziadna Dcerska spolocnosf neurobila nic z vyssie 
uvedeneho.
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(xi) Financne vykazm'ctvo

Emitent a Rucitel’ su povinili dorucif Spravcovi a zverejnif na Webovom sidle
Emitenta:

(i) kopiu alebo verziu v elektronickej podobe auditovanej konsolidovanej 
uctovnej zavierky Skupiny za dany financny rok, vyhotovenu v sulade 
s dosledne uplatnenymi IFRS spolu so spravou nezavislych auditorov 
Rucitel’a knej, a to najneskor do 180 dni od skoncenia financneho roka 
Rucitel’a; a

(ii) kopiu alebo verziu v elektronickej podobe neauditovanej skratenej 
konsolidovanej uctovnej zavierky Skupiny za dane polrocne obdobie, 
vyhotovenu v sulade s dosledne uplatnenymi IFRS, a to najneskor do 90 dni 
od skoncenia polrocneho obdobia.

(1) Urokovyvynos

(i) Sposob urocenia, Urokove obdobie

Dlhopisy budii urocene [Urcenie lirokoveho vynosu] vo vyske [[Urokova sadzba] 
alebo [Referencna sadzba a Marza]] (d’alej len „Urokova sadzba").

Ak je Urokova sadzba urcena ako sucet Refetencnej sadzby a Maize (d’alej tiez 
„PohybIiva urokova sadzba"), prislusne zistenia a vypocty bude vykonavaf 
Administiator ako agent pre vypocty. Referencna sadzba bude prvykrat stanovena 
[Lehota stanovenia Referencnej sadzby] pred Datumom Emisie a nasledne 
stanovovana [Lehota stanovenia Referencnej sadzby] pred prislusnym Datumom 
vyplaty pre nasledujuce Uiokove obdobie (ako je definovane nizsie) (d’alej len 
„Datum stanovenia Referencnej sadzby"). Stanovenu vysku Pohyblivej urokovej 
sadzby Administrator bezodkladne oznami BCPB

Urokove vynosy budu vyplatene [Frekvencia vyplaty lirokovych vynosov] [Datum 
vyplacania lirokovych vynosov] (d’alej kazdy ako „Datum vyplaty lirokovych 
vynosov"). Prvym Datumom vyplaty lirokovych vynosov bude [Prvy datum vyplaty 
lirokovych vynosov],

V Spolocnych podmienkach znamena pojem „Referencna sadzba" lirokovii sadzbu 
v percentach p. a. zobiazemi priblizne o 11:00 biatislavskeho casu v piislusny Datum 
stanovenia Refeiencnej sadzby na [Zobrazovacia stranka] (alebo akakol’vek 
nahradna stranka, na ktorej bude tato informacia zobrazena), ako hodnotu fixingu 
lirokovych sadzieb predaja trhu medzibankovych depozit v eurach pre piislusne 
obdobie, kde mozno tiez ziskaf infoimacie/iidaje o minulej vykonnosti, aktualnej 
hodnote, ako aj volatilite Refeiencnej sadzby. Ak nebude v prislusny Datum 
stanovenia Referencnej sadzby mozne urcif Referencmi sadzbu sposobom uvedenym 
v predchadzajticej vete, Referencna sadzba bude Administiatoiom stanovena ako 
aritmeticky priemei kotacii urokovej sadzby na trhu medzibankovych depozit v 
eurach pre prislusne obdobie, ktore Administiatoi ziska od najmenej troch bank 
posobiacich na slovenskom medzibankovom trhu podl’a vlastneho vyberu v prislusny 
Datum stanovenia Referencnej sadzby. Ak nebude v prislusny Datum stanovenia 
Refeiencnej sadzby mozne uicif Referencmi sadzbu ani prostrednictvom kotacii 
podl’a predchadzajticej vety, Referencna sadzba bude stanovena ako sadzba zistena 
Administiatorom k najblizsiemu predchadzajiicemu dim, ku ktoremu bola Referencna 
sadzba urcitel’na na zaklade jej zobrazenia na Zobrazovacej stianke Pie vylucenie 
pochybnosti plati, ze ak Referencna sadzba zanikne alebo sa prestane vseobecne 
na trhu medzibankovych depozitov pouzivaf, pouzije sa namiesto Referencnej sadzby 
sadzba, ktora sa bude namiesto tejto sadzby bezne' pouzivaf na trhu medzibankovych 
depozitov. Taketo nahradenie Referencnej sadzby (i) sa v ziadnom ohl’ade nedotkne 
existencie zavazkov Emitenta vyplyvajiicich zo Spolocnych podmienok a prislusnych 
Konecnych podmienok alebo ich vymahatel’nosti a (ii) nebude povazovane ani za
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zmenu Spolocnych podmienok a prislusnych Konecnych podmienok ani za Pripad 
neplnema. Ak by sucet Referencnej sadzby a Maize bol nizsf ako 0 (nula), na ucely 
vypoctu Urokovej sadzby podl’a Spolocnych podmienok sa pouzije Urokova sadzba 
s hodnotou 0 (nula). Zistenia a vypocty Administiatora obFadom stanovenia Urokovej 
sadzby budii pre Emitenta a Majitel’ov Dlhopisov zavazne s vynimkou pripadu 
zjavnej chyby.

„Urokovym obdobi'm“ sa pie kazdu Emisiu rozumie obdobie zacinajuce Datumom 
Emisie (viatane) a konciace v poradi prvym Datumom vyplaty urokovych vynosov 
(bez tohto dna) a d’alej kazde bezprostiedne nadvazujuce obdobie pocnuc Datumom 
vyplaty urokovych vynosov (viatane) a konciace d’alsim nasledujucim Datumom 
vyplaty uiokovych vynosov (bez tohto dna) az do Datumu konecnej splatnosti Emisie 
(bez tohto dna) alebo Datumu predcasnej splatnosti Emisie (bez tohto dna) Na ucely 
zaciatku plynutia akehokol’vek Urokoveho obdobia sa Datum vyplaty urokovych 
vynosov neposuva v sulade s konvenciou Piacovneho dna podPa bodu 6.1(l)(iii) 
nizsie.

(ii) Koniec lirocenia

Dlhopisy prestanu byf urocene Datumom konecnej splatnosti Emisie (ako je tento 
pojem definovany v bode 6.1(m)(i) alebo Datumom predcasnej splatnosti Emisie (ako 
je tento pojem definovany v bode 6.1 (m)(ii) a v bode6.1(p), ibaze by po splneni 
vsetkych podmienok a nalezitosti bolo splatenie dlznej ciastky Emitentom 
neopravnene zadrziavane alebo odmietnute. V takom pripade bude aj nad’alej narastaf 
urokovy vynos pri Urokovej sadzbe az do (A) dha, kedy Majitel’om Dlhopisov budii 
vyplatene vsetky k tomu dnu splatne ciastky v sulade so Spolocnymi podmienkami a 
prfslusnymi Konecnymi podmienkami, alebo (B) dna, kedy Administrator oznami 
Majitel’om Dlhopisov, ze obdrzal vsetky ciastky splatne v siivislosti s danou Emisiou, 
ibaze by po tomto oznameni doslo k d’alsiemu neopravnenemu zadrzaniu alebo 
odmietnutiu platieb, a to podl’a toho, ktora z uvedenych skutocnosti nastane skoi.

(iii) Konvencia pre vypocet urokoveho vynosu

Na ucely vypoctu urokoveho vynosu pnsluchajuceho kDlhopisom alebo na ucely 
vypoctu informacie o alikvotnom urokovom vynose (AUV) sa pouzije konvencia na 
vypocet lirokov [Konvencia].

V Spolocnych podmienkach znamena „Konvencia“ jednu z nasledovnych konvencii 
pre vypocet urokoveho vynosu:

„30E/360“, co znamena, ze na ucely vypoctu sa ma za to, ze rok ma 360 
(tristosesfdesiat) dm' rozdelenych do 12 (dvanasf) mesiacov, pricom kazdy mesiac ma 
30 (tridsaf) dm;

„Act/360“, co znamena, ze na ucely vypoctu sa ma za to, ze rok ma 360 
(tristosesfdesiat) dni, avsak vychadza sa zo skutocne uplynuteho poctu dni v danom 
Uiokovom obdobi, cize na zaklade rovnakej konvencie, aka sa pouziva pie 
Refeiencmi sadzbu; a

„Act/Act“, co znamena, ze na ucely vypoctu sa berie do uvahy skutocny pocet dni od 
zaciatku Urokoveho obdobia do dna prislusneho vypoctu vydeleny cislom 365 (alebo 
ak akakol’vek cast’ obdobia, za ktore je urokovy vynos stanovovany, spada do 
prestupneho roka, tak siictu (i) skutocneho poctu dni v tej casti obdobia, za ktore je 
urokovy vynos stanovovany, ktora spada do prestupneho roka, vydeleneho cislom 
366 a (ii) skutocneho poctu dni vtej cash obdobia, za ktore je urokovy vynos 
stanovovany, ktora spada do neprestupneho roka, vydeleneho cislom 365).

17



(iv) Stanovenie urokoveho vynosu

Ciastka urokoveho vynosu prisluchajuceho k jednemu Dlhopisu sa stanovl ako 
nasobok Menovitej hodnoty Dlhopisu a Urokovej sadzby (vyjadrenej desatinnym 
cislom) a prlslusneho zlomku dnl vypocltaneho podl’a konvencie pre vypocet uroku 
uvedenej v bode 6.1(l)(iii) vyssie. Obdobne sa postupuje aj na ucely vypoctu 
informacie o alikvotnom urokovom vynose (AUV). Ciastka pn'slusneho vynosu 
piisluchajiiceho k jednemu Dlhopisu vypocltana podl’a tohto bodu 6.1(l)(iv) bude 
matematicky zaokruhlena na sedem desatinnych miest, pricom takto zistena vysledna 
suma bude este zaokruhlena na dve desatinne miesta matematicky.

(m) Splatenie a odkupenie

(i) Konecna splatnost’

Pokial’ nedojde k predcasnemu splateniu Emisie alebo k odkupeniu Emisie 
Emitentom a jej zaniku, ako je uvedene nizsie, bude celkova menovita hodnota 
Emisie splatna jednorazovo [Datum konecnej splatnosti] (d’alej len „Datum 
konecnej splatnosti Emisie11).

Majitel’ Dlhopisov nie je opravneny ziadaf predcasne splatenie Dlhopisov 
a vyplatenie pomernej casti urokovych vynosov z Dlhopisov pred Datumom konecnej 
splatnosti Emisie s vynimkou predcasneho splatenia Emisie v sulade s ustanoveniami 
bodu 6.1(p).

(ii) Predcasne splatenie Emisie z rozhodnutia Emitenta

[Predcasne splatenie Emisie z rozhodnutia Emitenta - [Emitent je na zaklade 
svojho rozhodnutia opravneny predcasne splatif vsetky doteraz vydane a nesplatene 
Dlhopisy k [Datum/Datumy predcasneho splatenia] (d’alej len „Datum predcasnej 
splatnosti Emisie z rozhodnutia Emitenta11 alebo skratene spolocne s Datumom 
predcasnej splatnosti Emisie z rozhodnutia Schodze tiez len „Datum predcasnej 
splatnosti Emisie11).

Datum predcasnej splatnosti Emisie z rozhodnutia Emitenta si za podmienky 
dodrzania lehot podl’a nasledujucej vety Emitent moze zvolif podl’a vlastneho 
uvazenia. Emitent je povinny taketo rozhodnutie oznamit’ Majitel’om Dlhopisov v 
sulade s bodom 6.1(u) Spolocnych podmienok najskor 60 (sesfdesiat) dnl a najneskoi 
30 (tridsaf) dnl pied prlslusnym Datumom piedcasnej splatnosti Emisie z rozhodnutia 
Emitenta.

Oznamenie Emitenta o predcasnej splatnosti Dlhopisov a Datumu predcasnej 
splatnosti Emisie z rozhodnutia Emitenta vykonane podl’a bodu 6.1(u) je 
neodvolatel’ne a zavazuje Emitenta k piedcasnemu splateniu celej Emisie, vo vzt’ahu 
ku ktorej bolo toto oznamenie vykonane.

Emitent je povinny k Datumu predcasnej splatnosti Emisie z rozhodnutia Emitenta 
vyplatif kazdemu Majitel’ovi Dlhopisov (i) 100 % Menovitej hodnoty Dlhopisov, (ii) 
pn'padnu pomernu cast’ urokoveho vynosu a (iii) ak je uvedeny v Konecnych 
podmienkach, mimoriadny vynos vo vyske [Vyska mimoriadneho vynosu v %]. Na 
predcasne splatenie Emisie podl’a bodu6.1(m) sa primerane pouziju ustanovenia 
bodov 6.1(l)(iii) a 6.1(n) Spolocnych podmienok.

alebo

[Nepouzije sa. Emitent nie je opravneny na zaklade svojho rozhodnutia Dlhopisy 
piedcasne splatit’.]]

\J
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(iii) Odkupenie Dlhopisov

Emitent moze kedykol’vek odkupif akekol’vek mnozstvo Dlhopisov na trhu alebo 
inak za akukoPvek cenu.

(iv) Zanik Dlhopisov

Dlhopisy odkupene Emitentom zaniknu a nemozu sa opaf vydaf ani piedaf

(v) Dornnienka splatenia

Ak Emitent uhiadi Administratorovi ciastku Menovitej hodnoty kazdeho z Dlhopisov 
a ciastku prislusnych vynosov (pokiaP je to relevantne) splatnych v siivislosti so 
splatemm Emisie v sulade so Spolocnymi podmienkami a prislusnymi Konecnymi 
podmienkami, vsetky zavazky Emitenta z Emisie budu povazovane za uplne splatene 
ku dnu pripisania prislusnych ciastok na prislusny ucet Administratora.

(n) Platobne podmienky

(i) Mena platieb

Emitent sa zavazuje vyplacaf vynos a splatif Menovitu hodnotu kazdeho Dlhopisu v 
mene euro. Vynos bude vyplacany a Menovita hodnota kazdeho z Dlhopisov bude 
splatena Majitel’om Dlhopisov v sulade so Spolocnymi podmienkami a prislusnymi 
Konecnymi podmienkami danej Emisie a v sulade s danovymi, devizovymi a inymi 
prislusnymi pravnymi predpismi Slovenskej republiky ucinnymi v case vykonania 
prislusnej platby.

Vsetky odkazy na „EUR“ alebo „euro“ v Spolocnych podmienkach a prislusnych 
Konecnych podmienkach sii odkazmi na zakonnu menu Slovenskej republiky.

(ii) Datum vyplaty

Vyplaty vynosov z Dlhopisov a splatenie Menovitej hodnoty kazdeho z Dlhopisov 
budu Emitentom vykonavane piostrednictvom Admimstiatora ku dnom uvedenym v 
Spolocnych podmienkach a prislusnych Konecnych podmienkach (kazdy taky den 
podl’a zmyslu d’alej tiez len „Datum vyplaty urokovych vynosov11 alebo „Datum 
konecnej splatnosti Emisie“ alebo „Datum predcasnej splatnosti Emisie" alebo 
kazdy z tychto dni tiez len „Datum vyplaty").

Ak by Datum vyplaty pripadol na den, ktory nie je Pracovnym dnom, pripadne taky 
Datum vyplaty na taky Pracovny den, ktory je najblizsie nasledujucim Pracovnym 
dnom, pricom Emitent nebude povinny platif uiok alebo akekol’vek ine dodatocne 
ciastky za akykol’vek casovy odklad vzniknuty v dosledku takto stanovenej 
konvencie Pracovneho dna.

(iii) Urcenie prava na obdrzanie vyplat suvisiacich s DIhopismi

Vynosy z Dlhopisov a Menovita hodnota Dlhopisov budu vyplacane osobam, ktoie 
budii preukazatel’ne Majitel’mi Dlhopisov podl’a Pn'slusnej evidencie ku koncu 
pracovnej doby Centralneho depozitara v prislusny Rozhodny deh (ako je tento pojem 
defmovany mzsie) (d’alej len „Opravnena osoba").

Rozhodny den znamena (i) 30 (slovom tridsiaty) den predchadzajuci prislusnemu 
Datumu vyplaty okrem Datumu predcasnej splatnosti Emisie a (ii) 3. (slovom treti) 
Pracovny den pred Datumom predcasnej splatnosti Emisie na ucely vyplaty 
predcasneho splatenia Dlhopisov (d’alej len „Rozhodny den").

Na ucely urcenia Opravnenej osoby nebude Emitent ani Administrator prihliadaf 
k prevodom Dlhopisov uskutocnenych po Rozhodnom dni az do prislusneho Datumu 
vyplaty.
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(iv) Vykonavanie platieb

Administiatoi bude vykonavaf vyplaty vynosov z Dlhopisov a vyplatu Menovitej 
hodnoty Dlhopisov Opiavnenym osobam bezhotovostnym prevodom na ich ucet 
vedeny v banke (vratane, pre vylucenie pochybnostl, zahianicnej banky) alebo 
pobocke banky v Europskom hospodarskom priestore (EHP) podPa pokynu, ktoiy 
pilslusna Opravnena osoba doiucl Administratorovi na adiesu Uicenej prevadzkaine 
Administratoi a doveiyhodnym sposobom najneskor 5 (slovom paf) Piacovnych dm' 
pred Datumom vyplaty.

Pokyn musl mat’ formu podplsaneho plsomneho vyhlasenia s uradne overenym 
podpisom alebo podpismi, ktore bude obsahovat’ dostatocne informacie o ucte 
Opravnenej osoby umoznujuce Administratorovi platbu vykonaf. V pripade 
pravnickych osob bude'pokyn doplneny o original alebo kopiu platneho vypisu z 
obchodneho registra alebo ineho obdobneho registra, v ktorom je Opravnena osoba 
registiovana (takyto pokyn spolu s vypisom z obchodneho registra alebo ineho 
obdobneho registra (ak je relevantny) a pnpadnymi ostatnymi prislusnymi prilohami 
d’alej len „Pokyn“). Pokyn musi byf s obsahom a vo forme vyhovujucej rozumnym 
poziadavkam Administratora, pricom Administratoi bude opravneny vyzadovaf 
dostatocne uspokojivy dokaz o tom, ze osoba, ktora Pokyn podpisala, je opiavnena v 
mene Opiavnenej osoby takyto Pokyn podplsaf. Takyto dokaz musi byf 
Administiatoiovi doruceny taktiez najneskor 5 (slovom paf) Pracovnych dm pied 
Datumom vyplaty V tejto suvislosti bude Administrator opravneny pozadovaf najma
(i) predlozenie plnej moci v pripade, ak za Opravnenu osobu bude konaf zastupca a
(ii) dodatocne potvidenie Pokynu od Opravnenej osoby.

Akakol’vek Opravnena osoba, ktoia v sulade s akoukol’vek piislusnou medzinarodnou 
zmluvou o zamedzeni dvojiteho zdanenia (ktorou je Slovenska republika zmluvnou 
stranou) uplatnuje narok na danove zvyhodnenie, je povinna dorucif 
Administratorovi spolu s Pokynom ako jeho neoddelitel’nu sucasf doklad o svojom 
danovom domicile a d’alsie doklady, ktoie si mozu Administrator a prislusne danove 
oigany vyziadaf. Bez ohl’adu na toto svoje opravnenie nebudu Administratoi ani 
Emitent preverovaf spravnosf a uplnosf takychto Pokynov a neponesu ziadnu 
zodpovednosf za skody sposobene omeskanim Opravnenej osoby s dorucenim 
Pokynu ani nespravnosfou ci inou chybou Pokynu. V pripade originalov cudzich 
uradnych listin alebo uiadneho overenia v cudzine si Administrator moze vyziadaf 
poskytnutie prislusneho vyssieho alebo d’alsieho overenia, resp. apostily podl’a 
Haagskej dohody o apostilacii (podl’a toho, co je relevantne). Administrator moze 
d’alej ziadaf, aby vsetky dokumenty vyhotovene v cudzom jazyku boli dodane s 
uradnym prekladom do slovenskeho jazyka.

Zavazok vyplatif akykol’vek vynos z Dlhopisov alebo splatif Menovitii hodnotu 
Dlhopisu sa povazuje za splneny liadne a vcas, pokial’je piislusna ciastka poukazana 
Opiavnenej osobe v sulade s jej Pokynom podl’a tohto bodu a pokiaf je najneskor v 
prislusny den splatnosti takejto ciastky odpisana z uctu Administratoi a

Emitent ani Administratoi nie su zodpovedni za omeskanie vyplaty akejkol’vek dlznej 
ciastky sposobenej tym, ze (i) Opravnena osoba vcas nedodala riadny Pokyn alebo 
d’alsie dokumenty alebo informacie pozadovane od nej v tomto bode, (ii) takyto 
Pokyn, dokumenty alebo infoimacie boli neuplne, nespravne alebo nepiave alebo (iii) 
taketo oneskorenie bolo sposobene okolnosfami, ktoie nemohol Emitent alebo 
Administrator ovplyvmf Opravnenej osobe v takomto pripade nevznika ziaden narok 
na akykol’vek doplatok ci uiok za takto sposobeny casovy odklad prislusnej platby.

Ak Administratoi v primeranom case po Datume vyplaty nemoze vykonaf vyplatu 
akejkol’vek dlznej ciastky z Dlhopisov z dovodov omeskania na stiane Opravnenej 
osoby, nepodania riadneho Pokynu alebo z inych dovodov na strane Opravnenej 
osoby (napr. v pripade jej smrti), moze Administrator bez toho, aby boli dotknute 
opravnenia podl’a § 568 zakona c 40/1964 Zb. Obciansky zakonnik v zneni
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neskorsi'ch predpisov zlozif dlznii ciastku na naklady Opravnenej osoby (alebo jej 
piavneho nastupcu) podl’a vlastneho uvazenia bud’ do notarskej uschovy, alebo tuto 
dlznu ciastku sam uschovaf Zlozem'm dlznej ciastky do uschovy sa zavazok 
Emitenta a Administratora v suvislosti s platbou takej ciastky povazuje za splneny a 
Opravnenej osobe (alebo jej pravnemu nastupcovi) v tychto prlpadoch nevznika 
ziaden naiok na akykol’vek doplatok, urok alebo iny vynos v suvislosti s uschovam'm 
a neskorsou vyplatou danej ciastky.

(o) Ziadne navysenie z dovodu zrazkovej dane

Z platieb pri splateni Menovitej hodnoty Dlhopisu a vyplaty vynosov z Dlhopisu sa budu 
vykonavaf zrazky dani, odvodov alebo inych poplatkov, ktoie budu vyzadovane pravnymi 
predpismi Slovenskej republiky ucinnymi v Datum vyplaty. Ak bude akakol’vek taka zrazka 
dani, odvodov alebo inych poplatkov vyzadovana pravnymi predpismi Slovenskej republiky 
ucinnymi k Datumu vyplaty, Emitent nebude povinny hradif prijemcom platieb ziadne d’alsie 
sumy z titulu nahrady tychto zrazok, dani, odvodov alebo poplatkov.

Opis rezimu zdanovania Dlhopisov je uvedeny v odseku 8.2 tohto Zakladneho prospektu.

(p) Predcasna splatnost’ Dlhopisov v Pripade neplnenia zavazkov 

(i) Prfpady neplnenia zavazkov

Ak nastane alebo bude pretrvavaf ktoiykol’vek z nizsie uvedenych pripadov (d’alej 
len „Pripady neplnenia zavazkov"), potom mozu Majitelia Dlhopisov, ktori su 
Majitel’mi Dlhopisov predmetnej Emisie, ktorych menovita hodnota je aspon 10% 
(slovom desaf percent) celkovej menovitej hodnoty vydanych a nesplatenych 
Dlhopisov predmetnej Emisie, pisomnym oznamenim poziadaf o zvolanie Schodze 
v sulade s bodom 6.1 (t) (d’alej len ^iadosf o zvolanie Schodze") za ucelom 
hlasovania o predcasnej splatnosti Dlhopisov:

(a) Neplatenie: Emitent alebo RuciteP nevyplatia akukol’vek vysku menovitej 
hodnoty alebo vynosov v suvislosti s Dlhopismi v deh ich splatnosti a taketo 
neplnenie pretrvava po dobu siedmich dm' vo vzt’ahu k menovitej hodnote 
a 14 dm' vo vzt’ahu k vynosom; alebo

(b) Porusenie inych zavazkov: Emitent alebo RuciteP nedodrzi alebo nesplni 
(A) jeden alebo viacero zavazkov podl’a (x) bodu 6.1(k)(ii) a taketo neplnenie 
nebude odstranene vramci lehoty na napravu uvedenej v bode 6.1 (k)(iii) 
alebo (y) bode 6.1 (k)(iv) az 6.1(k)(x), alebo (B) Emitent alebo Rucitel’a 
nedodizi alebo nesplni jeden alebo viacero svojich inych zavazkov 
v suvislosti s Dlhopismi alebo Rucem'm (vratane akychkol’vek zavazkov 
avyhlaseni vyplyvajucich z Rucitel’skeho vyhlasenia) a taketo neplnenie 
neodstrani do 30 dm' od momentu, kedy Administrator alebo MajiteP 
Dlhopisov pisomne oznami tuto skutocnosf Emitentovi; alebo

(c) Neplnenie inych pehaznych zavazkov (cross-default): (i) akykol’vek iny 
sucasny alebo buduci dlh Emitenta alebo Rucitel’a alebo akejkol’vek 
Vyznamnej dcerskej spolocnosti vo vzt’ahu k pozicanym alebo ziskanych 
fmancnym prostriedkom sa stane splatnym (alebo by mohol byt’ vyhlaseny za 
splatny) pied dnom stanovenej splatnosti z dovodu skutocneho alebo 
mozneho neplnenia, pripadu neplnenia zavazkov alebo z obdobneho dovodu 
(akejkol’vek povahy), alebo (ii) takyto dlh nebude splateny v okamihu, ked’ sa 
stane splatnym, alebo v ramci povodne uplatnenej dodatocnej lehoty, alebo
(iii) Emitent alebo RuciteP alebo ktorakol’vek z ich prislusnych Vyznamnych 
dcerskych spolocnosti nesplati akukol’vek sumu, ktoru je povinna zaplatif, 
v okamihu jej splatnosti vyplyvajucu z akehokol’vek sucasneho alebo 
buduceho rucenia alebo odskodnenia za pozicane alebo ziskane financne 
prostriedky za podmienky, ze celkova suma prislusneho dlhu, lucenia 
a odskodnenia v suvislosti s jednym alebo viacerymi pripadmi uvedenymi
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vyssie v tomto bode 6.1(p)(i)(c), ktore nastali, sa rovna alebo je vo vyske viac 
ako 25 000 000 EUR alebo ekvivalent tejto sumy; alebo

(d) Vymahacie konanie: voci akejkol’vek cast! majetku, aktlv alebo vynosov 
Emitenta alebo RucitePa alebo ktorejkol’vek zich pn'slusnych Vyznamnych 
dcerskych spolocnostl sa vedie alebo prebieha exekucne konanie, konanie 
o zabaveni majetku, vykonavacie alebo ine obdobne pravne konanie, ktoreho 
hodnota jednotlivo alebo vuhrne je viac ako 10 000 000 EUR (alebo 
ekvivalent tejto sumy v inej mene alebo menach), piicom kjeho ukonceniu 
alebo pozastaveniu nedojde do 90 dm; alebo

(e) Vykon zabezpecenia: dojde kvykonu, resp. sa podnikmi ki'oky na v^kon, 
akehokol’vek sucasneho alebo budiiceho zalozneho prava, zastavneho prava, 
zadrzneho prava alebo inej t’aichy, ktoiu Emitent alebo RuciteP alebo 
ktoiakol’vek zich prislusnych Vyznamnych dcerskych spolocnostl zriadi 
alebo prevezme v siivislosti s akoukol’vek sumou jednotlivo alebo v uhrne vo 
vyske viac ako 10 000 000 EUR (alebo ekvivalent tejto sumy v inej mene 
alebo menach), vratane prevzatia spravy alebo ustanovenia spravcu 
konkurznej podstaty alebo inej podobnej osoby); alebo

(1) Platobna neschopnost’: Emitent alebo RuciteP alebo ktorakol’vek ich 
prislusna Vyznamna dcerska spolocnosf je (alebo by mohla byt’, na zaklade 
zakona sa moze povazovaf, alebo by ju slid mohol povazovaf za) platobne 
neschopna, v lipadku, neschopna splacaf svoje dlhy, prestane, pozastavi 
alebo hrozi, ze prestane alebo pozastavi platbu vsetkych svojich dlhov alebo 
ich podstatnej casti (alebo konkretneho diuhu dlhov), navrhne alebo uzaviie 
dohodu o odklade, zmene casoveho haimonogiamu alebo inej uprave 
vsetkych (alebo urciteho druhu) svojich dlhov (alebo akejkol’vek casti, ktorii 
nebude schopna splatif alebo by inak nemusela byf schopna splatit’ 
v momente splatnosti), navrhne alebo vykona vseobecne postiipenie 
v prospech prislusnych veritel’ov alebo vyrovnanie s prislusnymi veritel’mi 
v siivislosti s tymito dlhmi, alebo sa dohodne na moratoriu alebo jeho 
vyhlaseni v siivislosti so vsetkymi, resp. s vplyvom na vsetky alebo 
akiikol’vek cast’ (alebo konkretnu cast’), dlhov Emitenta, RucitePa alebo 
akejkol’vek ich prislusnej Vyznamnej dcerskej spolocnosti; alebo

(g) Zrusenie: je vydany prikaz alebo je pnjate licinne rozliodnutie na zruseme 
alebo zanik Emitenta alebo RucitePa alebo akejkol’vek Vyznamnej dcerskej 
spolocnosti (okrem na licely alebo na zaklade splynutia, zliiCenia, 
reorgamzacie alebo restrukturalizacie Vyznamnej dcerskej spolocnosti, ak je 
schopna splacaf svoje zavazky), alebo Emitent alebo RuciteP prestami 
vykonavaf celu svoju obchodmi cinnosf alebo jej podstatmi cast’, okrem na 
licely a v dosledku reorganizacie, splynutia, zliicenia alebo konsolidacie (i) za 
podmienok, ktore schvali Schodza, alebo (ii) v pripade Vyznamnej dcerskej 
spolocnosti, ktoiym dojde k prevodu zavazkov a aktiv Vyznamnej dceiskej 
spolocnosti na Emitenta alebo RucitePa alebo na imi z Dcerskych spolocnosti. 
Pre vyliicenie pochybnosti plati, ze vyssie uvedene nezahma zmenu pravnej 
formy prislusneho subjektu; alebo

(h) Vlastm'ctvo: Emitent prestane byf pnamou alebo nepiiamou 100 % 
vlastnenou a kontrolovanou dcerskou spolocnosfou RucitePa; alebo

(i) Znarodnenie: akakol’vek osoba vyvlastni, skonfiskuje alebo znarodni 
majetok Skupiny vo vyske viac ako 15% Celkoveho konsolidovaneho 
majetku Skupiny; alebo

(j) Opravnenie a siihlasy: nedojde k vykonaniu akehokol’vek likonu, splneniu 
podmienky alebo zaiiadeniu veci (vratane ziskania alebo zabezpecenia 
akehokol’vek potrebneho siihlasu, schvalenia, opravnenia, vynimky, podania, 
licencie, prikazu, evidencie alebo registracie) v momente, kedy sa vykonanie
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takehoto ukonu, splnenie podmienky alebo zariadenie veci vyzaduje s ciePom 
(i) umoznif Emitentovi alebo Rucitel’ovi, aby splnil alebo dodrzal svoje 
zavazky vyplyvajuce alebo suvisiace s Dlhopismi; (ii) zabezpecif, aby boh 
tieto zavazky zakpnne, platne, zavazne a vymahatel’ne, a (ill) zabezpecif, aby 
boll Dlhopisy a Rucenie prlpustne ako dokaz pred sudmi Slovenskej 
republiky; alebo

(k) Zmena kontroly RucitePa: (i) Povoleny majiteP priamo alebo nepiiamo 
prestane vlastnif viac ako 50 % zakladneho imania RucitePa alebo priamo 
alebo nepriamo kontrolovaf RucitePa alebo (ii) akakol’vek osoba alebo osoby 
konajuce vzhode (okiem Povoleneho majitel’a) pnamo alebo nepriamo 
nadobudne/u viac ako 50 % zakladneho imania RucitePa alebo bude/u priamo 
alebo nepriamo kontiolovaf RucitePa; alebo

(l) Protipravnost’: zavazky z Dlhopisov prestanu byf pine alebo ciastocne 
pravne vymahatel’ne alebo sa dostanu do rozporu s platnymi pravnymi 
predpismi alebo sa pre Emitenta alebo RucitePa stane protipravnym plnif 
akukol’vek svoju povinnosf podl’a Spolocnych podmienok alebo v suvislosti 
Dlhopismi. Pripadom neplnenia zavazkov nie je potencialne obmedzenie 
vymozitePnosti narokov voci Emitentovi v pripade vstupu Emitenta do krizy 
v zmysle ustanoveni § 67g a § 67h Obchodneho zakonnika, ako je opisane v 
rizikovom faktore „Riziko krizy Emitenta a pravnej upravy o krize“ v 
odseku 2.1; alebo

(m) Obdobne udalosti: nastane akakol’vek udalosf, ktora by podl’a piavnych 
predpisov akehokol’vek pn'slusneho statu mala vo vzfahu k Emitentovi, 
RucitePovi alebo akejkol’vek Vyznamnej dcerskej spolocnosti podobny 
ucinok ako ktorakol’vek z udalosti uvedenych v ktoromkol’vek z vyssie 
uvedenych bodov tohto clanku 6; alebo

(n) Rucenie: Rucenie nie je (resp. Emitent alebo RuciteP tvrdi, ze nie je) 
zriadene v pozadovanej lehote alebo v plnom rozsahu platne a ucinne 
kedykol’vek z akehokol’vek dovodu.

V tomto clanku „Vyznamna dcerska spolocnosf" znamena akukol’vek Dceisku 
spolocnosf RucitePa, ktoiej celkove aktiva alebo celkove najomne alebo podobny 
prijem z investicneho majetku (vsetko z vyssie uvedeneho (i) stanovene s odkazom na 
poslednu individualnu uctovmi zavierku prislusnej Dceiskej spolocnosti (ii)bez 
akehokol’vek medzipodnikoveho Financneho zadlzenia a siivisiacich pohl’adavok 
vyradenych z konsolidovanej uctovnej zavierky RucitePa) su vo vyske viac ako 7,5 % 
Celkoveho konsolidovaneho majetku alebo pripadne konsolidovaneho Najomneho 
alebo podobneho prijmu z investicneho majetku Skupiny (vsetko z vyssie uvedeneho 
stanovene s odkazom na poslednu auditovanu rocnii alebo pripadne neauditovanu 
polrocnu konsohdovanu uctovmi zavieiku Skupiny). RuciteP doruci v kazdy Deh 
vykaznictva potvrdenie adresovane Administratorovi a podpisane osobami 
opravnenymi podpisovaf za RucitePa o tom, ktore Dcerske spolocnosti RucitePa sii 
podl’a jeho nazoru jeho Vyznamnymi dceiskymi spolocnosf ami ku kazdemu Dnu 
ocenenia, pricom na toto potvrdenie sa moze Administrator spoliehaf bez d’alsieho 
zisfovania alebo dokazovania a bez zodpovednosti voci akejkoPvek osobe a ak sa na 
taketo potvidenie bude spoliehaf Administiator, taketo potvidenie bude 
nevyvratitel’ne a zavazne pie vsetky strany.

(ii) Vylucenie opakovania

MajiteP Dlhopisov nema pravo poziadaf o zvolanie Schodze, ak ide o taky Pn'pad 
neplnenia zavazkov, vo vzfahu ku ktoremu Schodza uz v minulosti bola zvolana, a 
bud’ neprijala uznesenie o piedcasnej splatnosti Emisie alebo stanovila dodatocmi 
lehotu pre splnenie povinnosti Emitenta a tato lehota este neuplynula.
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(iii) Predcasna splatnost’ Emisie

Ak nie je v Spolocnych podmienkach uvedene inak, vsetky zavazky Emitenta z 
prislusnej Emisie (teda zavazok splatif Menovitu hodnotu a prislusne vynosy 
z Dlhopisov) sa stand predcasne splatne 10 (slovom desiaty) Piacovny den v mesiaci 
nasledujucom po mesiaci, v ktorom bola Emitentovi dorucena zapisnica z mkovania 
Schodze, ktora v sulade s bodom 6.1(p) (d’alej tiez len „Datum predcasnej 
splatnosti Emisie z rozhodnutia Sch6dze“ alebo skiatene spolocne s Datumom 
predcasnej splatnosti Emisie ziozhodnutia Emitenta tiez len „Datum predcasnej 
splatnosti Emisie11).

(iv) Dalsie podmienky predcasnej splatnosti Emisie

Na predcasnu splatnost’ Emisie podl’a bodu 6.1(p) sa inak primerane pouziju 
ustanovenia bodu 6.1(n).

(q) Premlcanie

Akekol’vek prava vyplyvajuce z Dlhopisu sa piemlcuju po uplynuti 10 (slovom desaf) rocnej 
lehoty (i) od prislusneho Datumu vyplaty urokovych vynosov v pripade prava na uhradu 
urokoveho vynosu, (li) od Datumu konecnej splatnosti Emisie alebo Datumu predcasnej 
splatnosti Emisie, podl’a okolnosti, v pripade prava na uhradu Menovitej hodnoty Dlhopisu, 
pomernej casti urokoveho vynosu (ak je relevantne) a mimoriadneho vynosu (ak je 
lelevantne) a (iii) od piveho dna, v ktoiy sa dane piavo mohlo uplatnif v zmysle zakona, v 
pripade ineho prava nez su uvedene vyssie, tak ako mozu byf tieto menene v zmysle 
prislusnych pravnych predpisov.

(r) Administrator a Kotacny agent

(i) Administrator

Cinnosf administratora spojenu s vyplatami vynosov, splatenim Dlhopisov a 
vypoctami suvisiacimi so stanovovanim vynosov (d’alej len ..Administrator11) bude 
zabezpecovaf pre Emitenta Slovenska sporitel’na, a.s., so sidlom Tomasikova 48, 
Bratislava 832 37, Slovenska republika, na zaklade podmienok uvedenych v zmluve 
s administiatorom (d’alej len „Zmluva s administratorom11).

(ii) Urcena prevadzkaren Administratora

Urcena pievadzkaren a vyplatne miesto (d’alej len „Urcena prevadzkaren11) 
Administratora su na nasledujticej adrese:

Slovenska sporitel’na, a.s.
Tomasikova 48 
Bratislava 832 37 
Slovenska republika

(iii) Dalsi, resp. iny administrator a ina Urcena prevadzkaren

Emitent si vyhradzuje pravo kedykol’vek vymenovat’ ineho alebo d’alsieho 
administiatora, ktorym moze byf len ina banka alebo pobocka zahranicnej banky v 
Euiopskej Unii (d’alej len „Kvaliflkovana osoba11), alebo urcif inu alebo d’alsiu 
Urcemi prevadzkaren. Administratoi ma pravo vzdaf sa funkcie v sulade so Zmluvou 
s administratoiom a Emitent je povinny vymenovat’ ineho administratora, inak moze 
na naklady a zodpovednosf Emitenta nastupcu, ktoiy musf byf Kvalifikovanou 
osobou, vymenovaf povodny Administratoi. Zmeny Administratora aUicenej 
pievadzkarne sa povazuju za zmeny platobneho miesta. Zmeny nesmu sposobif 
Majitel’om Dlhopisov ujmu. Rozhodnutie o povereni ineho alebo d’alsieho 
administiatora Emitent oznami Majitel’om Dlhopisov. Akakol’vek takato zmena 

' nadobudne ucinnosf uplynutim lehoty 15 (slovom patnastich) dni odo dna takehoto
oznamenia, pokiaP v takom oznameni nie je uiceny neskoisi datum ucinnosti.

24



V kazdom pn'pade vsak akakol’vek zmena, ktora by inak nadobudla ucinnosf menej 
ako 30 (slovom tridsaf) dm' pred alebo po Datume vyplaty akejkol’vek ciastky 
v suvislosti s Dlhopismi, nadobudne ucinnost’ 30. (slovom tridsiatym) dnom po 
takom Datume vyplaty.

(iv) Vzt’ah administratora k Majitel’om Dlhopisov

Administrator kona v suvislosti s plnenim povinnosti vyplyvajucich zo Zmluvy 
s administrator om ako zastupca Emitenta a nie je v ziadnom pravnom vzt’ahu 
s MajitePmi Dlhopisov, ak nie je v Zmluve s administratorom alebo v zakone uvedene 
inak Administrator neruci za zavazky Emitenta z Dlhopisov a ani ich inak 
nezabezpecuje.

(v) Kotacny agent

Cinnosf Kotacneho agenta v suvislosti s prijatim Dlhopisov na regulovany vol’ny trh 
BCPB bude pre Emitenta vykonavaf Slovenska sporitel’na, a.s., so sidlom 
Tomasikova 48, 832 37 Bratislava, Slovenska republika, ICO: 00 151 653, zapisana v 
obchodnom registri Okiesneho sudu Bratislava I, oddiel: Sa, vlozka c.: 601/B (d’alej 
len „Kotacny agent“). Emitent prostrednictvom Kotacneho agenta poziada o prijatie 
Dlhopisov na regulovany vol’ny trh BCPB. Kotacny agent kona v suvislosti s plnenim 
svojich povinnosti ako zastupca Emitenta a nie je v ziadnom pravnom vzfahu s 
Majitel’mi Dlhopisov Emitent ma pravo kedykol’vek vymenovaf ineho alebo 
d’alsieho Kotacneho agenta.

(vi) Zmeny a vzdanie sa narokov

Emitent a Administrator sa mozu bez suhlasu Majitel’ov Dlhopisov dohodmif na (A) 
akejkol’vek zmene ktorehokol’vek ustanovenia Zmluvy s administratorom, pokial’ ide 
vylucne o zmenu formalnu, vedl’ajsej alebo technickej povahy alebo je uskutocnena 
zaucelom opiavy zrejmeho omylu, alebo vyzadovana zmenami v pravnych 
piedpisoch a (B) akejkol’vek inej zmene a vzdani sa naiokov z akehokol’vek 
porusenia niektoreho z ustanoveni Zmluvy s administratorom, ktore podl’a 
rozumneho nazoru Emitenta a Administratora nesposobi Majitel’om Dlhopisov ujmu.

(s) Zmeny Spolocnych podmienok

Emitent moze jednostranne zmenif Spolocne podmienky, len ak je tato zmena opravou
nespravnosti v ustanoveniach Spolocnych podmienok, zmenou oznacenia Emitenta alebo
platobneho miesta, ak Zakon o dlhopisoch alebo osobitny zakon neustanovuje inak.

(t) Schodza Majitel’ov Dlhopisov

(i) Iniciovanie zvolania Schodze

Ktorikol’vek Majitelia Dlhopisov danej Emisie, ktoiych Menovita hodnota je 
najmenej 10% (slovom desaf peicent) celkovej menovitej hodnoty vydanych a 
nesplatenych Dlhopisov danej Emisie, maju piavo poziadaf o zvolanie Schodze 
Majitel’ov Dlhopisov vo vzt’ahu k tejto Emisii (d’alej len „Sch6dza“). Ziadost’ 
o zvolanie Schodze musi byf dorucena Emitentovi a Admimstratorovi. Majitelia 
Dlhopisov, ktori poziadali o zvolanie Schodze, sii povinni spolu so Ziadost’ou o 
zvolanie Schodze predlozit’ vypis z evidencie preukazujucej, ze su Majitel’im 
Dlhopisov v zmysle bodu 6.1(f) ku dim podpisania ziadosti.

Prislusni Majitelia Dlhopisov mozu vziat’ prislusnu Ziadost’ o zvolanie Schodze spat’, 
avsak len ak je taketo spat’vzatie doiucene Emitentovi a Administratorovi najneskor 
3 (slovom tri) Pracovne dni pred konanim Schodze. Spat’vzatie Ziadosti o zvolanie 
Schodze nema vplyv na pn'padnu Ziadost’ o zvolanie Schodze inych Majitel’ov 
Dlhopisov. Ak sa Schodza neuskutocni vylucne pre spat’vzatie Ziadosti o zvolanie 
Schodze, prislusni Majitelia Dlhopisov su spolocne a nerozdielne povinni Emitentovi 
nahradit’ naklady doposial’ vynalozene na pripravu Schodze.
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Emitent je opravneny zvoJaf Schodzu kedykol’vek a je povinny bez zbytocneho 
odkladu zvolaf Schodzu, ak nastane Pnpad neplnenia zavazkov vo vzt’ahu k danej 
Emisii.

(ii) Zvolanie Schodze

Emitent je povinny zabezpecif zvolanie Schodze bez zbytocneho odkladu, najneskoi 
vsak v lehote 10 (slovom desiatich) Piacovnych dm' od doiucenia Ziadosti o zvolanie 
Schodze. Ak si Emitent nesplni tuto povinnosf, Administrator zvola Schodzu bez 
zbytocneho odkladu namiesto (za) Emitenta a najeho naklady.

Naklady na organizaciu a zvolanie Schodze hradl Emitent, ak nie je v Spolocnych 
podmienkach uvedene inak. Naklady spojene s ucasfou na Schodzi si hiadi kazdy 
ucastm'k sam.

(iii) Oznamenie o zvolani Schodze

Emitent je povinny uverejnif oznamenie o zvolani Schodze sposobom ustanovenym v 
bode 6.1(u), a to najneskor 5 (slovom paf) Piacovnych dm' pred dnom konania 
Schodze. Ak si Emitent nesplni tuto povinnosf, Administrator zabezpeci uverejnenie 
bez zbytocneho odkladu namiesto (v mene) Emitenta a najeho naklady.

Oznamenie o zvolani Schodze musi obsahovaf aspon.

(A) obchodne meno, ICO a sidlo Emitenta;

(B) oznacenie Dlhopisov v rozsahu minimalne nazov Dlhopisu, Datum Emisie a 
ISIN;

(C) miesto, datum a hodinu konania Schodze, pricom miesto konania Schodze 
moze byf iba miesto v Bratislave, datum konania Schodze musi pripadaf na 
den, ktory je Pracovnym dnom, a hodina konania Schodze nesmie byf skor 
ako o 9:00 hod. a neskor ako 16:00 hod.;

(D) piogram Schodze, piicom vol’ba Predsedu Schodze musi byf prvym bodom 
programu Schodze; a

(E) den, ktoiy je Rozhodnym dnom (ako je tento pojem definovany nizsie) pie 
ucasf na Schodzi.

Ak odpadne d6vod pie zvolanie Schodze, odvola ju zvolavatel’ rovnakym sposobom, 
akym bola zvolana.

(iv) Osoby opravnene zucastnit’ sa Schodze a hlasovat’ na nej

(A) Osoby opravnene zucastnif sa Schodze

Kazdy Majitel’ Dlhopisov, ktory bol evidovany ako MajiteP Dlhopisov v 
zmysle bodu 6.1(f) okrem akejkofvek osoby zo Skupiny Rucitel’a, 
Kontrolovanej osoby Emitenta, Kontrolovanej osoby Rucitel’a a akejkol’vek 
blizkej osoby Emitenta alebo Rucitel’a (d’alej len „Osoba opravnena k 
ucasti na Schodzi11) 7. (slovom siedmy) den pied dnom konania prislusnej 
Schodze (d’alej len „Rozhodny den pre ucasf na Schodzi11) je opravneny 
zucastnif sa Schodze a hlasovaf na nej Piipadne pi evody Dlhopisov 
uskutocnene po Rozhodnom dni pre ucasf na Schodzi sa neberu do uvahy.

Osoba opravnena k ucasti na Schodzi moze byf zastupena splnomocnencom, 
ktory sa na zaciatku konania Schodze pieukaze a odovzda Piedsedovi 
Schodze (ako je tento pojem definovany nizsie) oiiginal plnej moci s uiadne 
overenym podpisom Osoby opravnenej k ucasti na Schodzi, resp. jej 
statutarneho organu, ak ide o pravnicku osobu, spolu s dolozenym originalom 
alebo kopiou platneho vypisu z obchodneho registra alebo ineho obdobneho
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registia, v ktorom je Opravnena osoba k ucasti na Schodzi (pripadne aj 
samotny splnomocnenec, ak je pravnicka osoba) registrovana, pricom takato 
plna moc je s vynimkou zjavnych nedostatkov nevyvratitel’nym dokazom 
opravnenia splnomocnenca zucastnif sa Schodze a hlasovat’ na nej v mene 
zastupovanej Osoby opravnenej k ucasti na Schodzi Po skonceni Schodze 
odovzda Predseda Schodze plnu moc do uschovy Emitenta alebo 
Administratoi a, podl’a toho, kto bude zvolavatel’om Schodze.

Na ucely tohto bodu6.1(t) „KontroIovana osoba“ znamena akiikolVek 
pravnicku osobu, v ktorej ma ina osoba (A) priamy alebo nepriamy podiel 
viac ako 50 % na zakladnom imam' alebo na hlasovacich pravach, (B) pravo 
vymenuvaf alebo odvolavaf statutarny organ, vacsinu clenov statutarneho 
organu, dozornej lady alebo riaditel’a, (C) moznost’ vykonavaf vplyv na 
riadeni („rozhodujuci vplyv“) (I) poiovnatel’ny s vplyvom zodpovedajucim 
podielu podl’a bodu (A) vyssie, a to bud’ na zaklade stanov pravnickej osoby, 
alebo zmluvy uzavretej medzi pravnickou osobou a jej spolocnikom alebo 
clenom, (II) na zaklade vzfahu spolocm'ka alebo clena pravnickej osoby k 
vacsine clenov statutarneho oiganu, k vacsine clenov dozornej rady alebo k 
vacsine osob tvoriacich iny riadiaci, dozorny alebo kontrolny oigan 
pravnickej osoby, ktory vznikol na zaklade ich ustanovenia prlslusnym 
spolocnikom alebo clenom pravnickej osoby, pi icom takyto vzniknuty vzt’ah 
kontroly trva do zostavenia najblizsej konsohdovanej uctovnej zavierky po 
zamku prava podl’a bodu (B) vyssie prlslusnemu spolocm'kovi alebo clenovi 
pravnickej osoby, (III) porovnatel’ny s vplyvom zodpovedajucim podielu 
podl’a bodu (A) vyssie, a to na zaklade dohody medzi spolocnikmi pravnickej 
osoby alebo (D) moznost’ vykonavaf priamo alebo nepriamo rozhodujuci 
vplyv inym sposobom.

(B) Hlasovacie pravo

Osoba opravnena k ucasti na Schodzi ma tol’ko hlasov z celkoveho poctu 
hlasov, kol’ko zodpoveda pomeru medzi menovitou hodnotou Dlhopisov, 
ktorych bola Majitel’om Dlhopisom k Rozhodnemu dhu pre ucasf na 
Schodzi, a celkovou menovitou hodnotou danej Emisie, ktorych Majitel’mi 
Dlhopisov k Rozhodnemu dnu pre ucasf na Schodzi boli ostatne Osoby 
opravnene k ucasti na Schodzi, ktore sa zucastnia Schodze

(C) Ucasf d’alslch osob na Schodzi a sucinnost’ Emitenta

Emitent je povinny zucastnif sa Schodze, a to bud’ prostrednictvom svojho 
statutarneho organu alebo pi ostredm'ctvom riadne splnomocnenej osoby, a 
poskytnuf informacie nevyhnutne na rozhodnutie alebo prijatie stanoviska 
Schodze. Na Schodzi sii d’alej opravneni zucastnif sa akikol’vek ini clenovia 
statutarneho, dozorneho, kontiolneho alebo riadiaceho organu Emitenta 
a/alebo Administratoia, ini zastupcovia Administratora, notar a hostia 
prizvani Emitentom a/alebo Administratoiom, lesp. akekol’vek ine osoby, 
ktorych ucasf na Schodzi Emitenta Administrator odsuhlasili.

(v) Priebeh a rozhodovanie Schodze

(A) Uznasaniaschopnost’

Schodza je uznasaniaschopna, ak sa jej zucastnuju Osoby opravnene k ucasti 
na Schodzi, ktore boli k Rozhodnemu dhu pre ucasf na Schodzi Majitelia 
Dlhopisov, ktoiych menovita hodnota predstavuje viac ako 50 % (slovom 
pafdesiat percent) celkovej menovitej hodnoty vydanych a doposial’ 
nesplatenych Dlhopisov danej Emisie, s vynimkou Dlhopisov, ktorych 
Majitel’om Dlhopisov je akakol’vek osoba zo Skupiny Rucitel’a, 
Kontiolovana osoba Emitenta, Kontrolovana osoba Rucitel’a alebo akakol’vek
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bli'zka osoba Emitenta alebo Rucitel’a, ktore sa na ucely uznasaniaschopnosti 
Schodze nezapocitavaju.

Na Schodzi pred jej zacati'm poskytne zvolavateF informaciu o pocte 
Dlhopisov, vo vzt’ahu ku ktorym su Osoby opravnene k ucasti na Schodzi v 
sulade so Spolocnymi podmienkami zucastnif sa Schodze a hlasovaf na nej.

(B) Predseda Schodze

Administratoi alebo mm urcena osoba, dokial’ Schodza neiozhodne o inej 
osobe predsedu Schodze (d’alej len „Predseda Schodze") predseda Schodzi 
Vol’ba Predsedu Schodze musi byf prvym bodom programu Schodze. Ak nie 
je voPba Predsedu Schodze voleneho Schodzou uspesna, Administrator, resp. 
mm uicena osoba predseda Schodzi az do jej konca.

(C) Rozhodovanie Schodze

Schodza je opiavnena rozhodovaf len o navrhoch uznesem, pokial’ spadaju 
do rozhodovacej posobnosti Schodze vymedzenej v Spolocnych 
podmienkach. Schodza rozhoduje len o navrhoch uznesem' uvedenych v 
oznameni o jej zvolanl. Zalezitosti, ktoie neboli zaradene do navrhovaneho 
progiamu Schodze, ani neboli uvedene v oznameni o jej zvolani, mozno 
rozhodnuf, iba ak s prerokovanim tychto bodov suhlasia vsetky pritomne 
Osoby opiavnene k ucasti na Schodzi, ktoie su opravnene na tejto Schodzi 
hlasovaf, a ak zaroven suvisia s niektoiym z bodov uvedenych v oznameni o 
zvolani Schodze. Schodza ma pravomoc rozhodnuf iba o:

I. piedcasnej splatnosti Menovitej hodnoty Dlhopisov a vyplateni 
pomeinej casti urokoveho vynosu k Datumu predcasnej splatnosti 
Emisie v Piipade neplnenia zavazkov, ak tento pretrvava v case 
rozhodovania Schodze; prijatim takehoto rozhodnutia Majitelia 
Dlhopisov uplatnuju piavo pozadovaf piedcasnu splatnosf Menovitej 
hodnoty Dlhopisov a vyplatenie pomernej cast! urokoveho vynosu k 
Datumu predcasnej splatnosti Emisie;

II. dodatocnej lehote na splnenie povinnosti Emitenta z Dlhopisov alebo 
v suvislosti s Dlhopismi okrem (I) povinnosti zaplatif Menovitu 
hodnotu Dlhopisov najneskor k Datumu konecnej splatnosti Emisie 
alebo urokove vynosy z Dlhopisov a (II) takych inych povinnosti, ak 
tym dojde k zmene nalezitosti Dlhopisu v zmysle § 3 ods. 1 a 2 
Zakona o dlhopisoch, pricom ak Emitent povinnosf nesplni v tejto 
dodatocnej lehote, pojde o novy Pripad neplnenia zavazkov; a

III. inych zalezitostiach, ktore su v Spolocnych podmienkach vyslovne 
uvedene ako tie, ktore mozu byf predmetom lozhodnutia Schodze.

Schodza o predlozenych navrhoch rozhoduje formou uznesenia. Na piijatie 
uznesema postacuje nadpolovicna vacsina hlasov pritomnych Osob 
opravnenych k ucasti na Schodzi.

O kazdej veci predlozenej Schodzi na rozhodovanie sa rozhoduje tak, ze po 
tom ako Predseda Schodze oznami znenie navrhovaneho uznesenia, kazda z 
Osob opravnenych k ucasti na Schodzi po vyzve Piedsedu Schodze vyhlasi, 
ci (X) je za piijatie navrhovaneho uznesenia, (Y) je proti prijatiu 
navrhovaneho uznesenia, alebo (Z) sa zdrziava hlasovania, pricom kazde 
taketo vyhlasenie bude zaznamenane pritomnym notarom Po ukonceni 
hlasovania vsetkych Osob opiavnenych k ucasti na Schodzi vyssie uvedenym 
sposobom a po tom, ako sa vyhodnotia jeho vysledky Piedseda Schodze po 
dohode s pritomnym notarom oznami Osobam opravnenym k ucasti na 
Schodzi, ci sa navihovane uznesenie prijalo alebo neprijalo potrebnym
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poctom Osob opravnenych k ucasti na Schodzi, pricom taketo vyhlasenie 
spolu so zaznamom pritomneho notara o vysledku hlasovania bude 
nezvratnym a konecnym dokazom o vysledku hlasovania.

AkekoPvek riadne prijate uznesenie je zavazne pie Emitenta a vsetkych 
Majitel’ov Dlhopisov bez ohl’adu na to, ci sa Schodze zucastnih a ci hlasovali 
alebo nehlasovali za uznesenie na Schodzi.

V pripade, ze Schodza rozhodne o predcasnej splatnosti Menovitej hodnoty 
Dlhopisov a vyplateni pomernej casti urokoveho vynosu k Datumu 
predcasnej splatnosti Emisie podl’a bodu 6.1 (p) vyssie, moze Osoba 
opravnena k ucasti na Schodzi, ktora podl’a zapisnice z rokovania Schodze 
hlasovala na Schodzi proti navrhu uznesenia alebo sa Schodze nezucastnila, 
poziadat’ o zachovanie prav a povinnosti Emitenta a Majitel’a Dlhopisov 
podl’a povodnych Spolocnych podmienok (d’alej len „Ziadost’ o zachovanie 
prav“).

Ziadost’ o zachovanie prav musi byf podana do 30 dm od konania Schodze 
Po uplynuti tejto lehoty pravo na zachovanie prav a povinnosti zanika. 
Emitent do 30 dm od dorucenia Ziadosti o zachovanie prav Majitel’ovi 
Dlhopisov potvrdi sposobom podl’a bodu 6.1(u), ze na Majitel’a Dlhopisov, 
ktory takuto ziadost’ u Emitenta riadne uplatnil v sulade so Zakonom 
o dlhopisoch a Spolocnymi podmienkami, sa budii Spolocne podmienky 
v castiach, vo vzt’ahu ku ktorym bola tato ziadost’ riadne uplatnena, 
vzt’ahovat’ v povodnom zneni.

(D) Odlozenie Schodze

Predseda Schodze je povinny rozpustif Schodzu, ak riadne zvolana Schodza 
nie je uznasaniaschopna v sulade s ustanovenim bodu (A) vyssie uplynutim 
60 (slovom sesfdesiatich) minut po case urcenom pre zaciatok konania 
Schodze. Emitent je v takom pripade povinny zvolaf nahradnu Schodzu tak, 
aby sa konala najskoi po 2 (slovom dvoch) tyzdnoch a najneskor do 3 
(slovom troch) tyzdnov odo dna, na ktory bola povodna Schodza zvolana. 
Konanie nahradnej Schodze sa oznami sposobom uvedenym v bode 6.1(t)(iii) 
vyssie. Nova Schodza sa uznasa a rozhoduje za rovnakych podmienok a 
rovnakym sposobom ako rozpustena Schodza.

(E) Zapisnica z rokovania Schodze

Priebeh konania kazdej Schodze (vratane, ale bez obmedzenia, (I) programu 
rokovania Schodze, (II) jednotlivych uzneseni, ktore Schodza prijala, a (III) 
vysledkov hlasovania Schodze k jednotlivym uzneseniam) bude 
zaznamenany v notarskej zapisnici vyhotovenej na Schodzi, pricom pritomny 
notar vyhotovi jeden odpis pre Emitenta a jeden pre Administratora. 
Zapisnice, ktore budii nalezite uschovane u Emitenta a Administratora, budii 
nevyvratitel’nym dokazom o skutocnostiach uvedenych v takychto 
zapisniciach a pokial’ sa nepreukaze opak, budii preukazovaf skutocnost’, ze 
sa kazda Schodza, ktorej priebeh bude v zapisnici zaznamenany, nalezite 
zvolala a/alebo konala a ze vsetky uznesenia takej Schodze boli prijate s 
dodrzanim vsetkych podmienok a nalezitosti na ich prijatie v siilade so 
Spolocnymi podmienkami Emitent je povinny zapisnicu zverejnif do 14 
(slovom strnastich) dm odo dna jej vyhotovenia. Zapisnica zo Schodze bude 
k dispozicii k nahliadnutiu MajitePom Dlhopisov v obvyklej pracovnej dobe 
v Urcenej prevadzkarni Administratora. Emitent je zaroven povinny bez 
zbytocneho odkladu sprlstupmt’ vsetky rozhodnutia Schodze, a to rovnakym 
sposobom, akym sprfstupnil Spolocne podmienky.
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(u) Oznamenia

(v)

Akekol’vek oznamenie, zverejnenie alebo komunikacia zo strany Emitenta alebo Rucitel’a 
adresovane Majitel’om Dlhopisov v suvislosti s Dlhopismi budu uverejnene na Webovom 
sidle Emitenta a/alebo v pripade, ze uverejnenie zabezpecuje Administrator a rozhoduje o 
nom Administrator, v medzinarodnych novinach s financnym zameranim s distribuciou v 
krajinach strednej a vychodnej Europy (CEE). Ak pravne predpisy, Spolocne podmienky a 
prislusne Konecne podmienky alebo pravidla a predpisy BCPB, na ktorej su Dlhopisy 
kotovane a/alebo prijate na obchodovanie stanovuju akykol’vek iny sposob zverejnenia 
akehokol’vek oznamenia uvedeneho v tychto Spolocnych podmienkach, bude taketo 
oznamenie povazovane za platne uverejnene jeho uverejnenim sposobom stanovenym v 
prislusnej legislative. Ak bude niektore oznamenie uverejnovane viacerymi sposobmi, bude sa 
za datum takehoto oznamenia povazovat’ datum jeho prveho uverejnenia. Datum uverejnenia 
sa zaroven povazuje za den dorucenia oznamenia Majitel’om Dlhopisov. Naklady na 
uverejnenie znasa Emitent.

Emitent je povinny vykonat’ vsetky oznamenia a zverejnenia v suvislosti s Dlhopismi v 
slovenskom a anglickom jazyku.

AkekoPvek oznamenie Emitentovi v suvislosti s Dlhopismi musi byt’ dorucene v pisomnej 
forme na nasledovnu adresu:

HB REAVIS Finance SK V s, r. o.
Karadzicova 12 
Bratislava 821 08 
Slovenska republika

alebo na taku inu adresu, ktora bude MajitePom Dlhopisov oznamena sposobom uvedenym v 
tomto bode 6.1(u).

Rozhodne pravo a rozhodovanie sporov

Vsetky prava a povinnosti vyplyvajuce z Dlhopisov sa budu riadif a interpretovaf v sulade s 
pravnymi predpismi Slovenskej republiky.

Vsetky spory medzi Emitentom a Majitel’mi Dlhopisov, ktore vzniknu na zaklade alebo v 
suvislosti s Dlhopismi, s konecnou platnosfou vyriesia prislusne sudy v Slovenskej republike.

V Bratislave dna 10. januara 2019.

HB REAVIS Finance SK V s. r. o.

Mgr. Peter Andrasina Marian Herman
konateP ykonateP
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